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1 International Criminal Court

2 Trial Chamber II - Courtroom 1

3 Presiding Judge Bruno Cotte, Judge Fatoumata Dembele Diarra, and
4 Judge Christine Van den Wyngaert

5 Situation in the Democratic Republic of Congo - ICC-01/04-01/07

6 In the case of the Prosecutor versus Germain Katanga and

7 Mathieu Ngudjolo Chui

8 Trial Hearing

9 Monday, 11 July 2011

10 The hearing starts at 2.05 p.m.

11 (Open session)

12 COURT USHER: All rise. The International Criminal Court is now
13  in session.

14 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Please be seated.

15 Good afternoon, everyone. Good afternoon, accused gentlemen.

16 Good afternoon, Mr. Kilenda.

17 We will briefly go into private session. Court Officer, please.

18 (Private session at 2.06 p.m.)

19 (Expunged)

20 (Expunged)

21 (Expunged)

22 (Expunged)

23 (Expunged)

24 (Expunged)

25 (Expunged)
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1 (Expunged)
2 (Expunged)
3 (Expunged)
4 (Expunged)
5 (Expunged)

6 (Expunged)

7 (Expunged)

8 (Open session at 2.21 p.m.)

9 COURT OFFICER: (Interpretation) We are in open session, your

10 Honour.

11 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you,

12 Court Officer.

13 Mr. Kilenda.

14 MR. KILENDA: (Interpretation) Thank you, Mr. President. Good

15 afternoon, your Honours. I would like to introduce to you Ms. Lanvers,

16  Marion who is of French nationality. She is a holder of a masters in

17 human rights and humanitarian law of a Paris university, and she is

18 articling as an intern in the Paris bar. She is providing her services

19  pro bono. Asyou know, your Honour, I was absent for two weeks and I was
20 working 10.000 kilometres from here, and upon my return the team had to
21 carry out an assessment exercise, and that exercise pursuant to Article 5

22 of the code of ethics for counsel which compels us to deal with our

23 activities diligently, pursuant to that article we would like to inform

24  you that we shall be withdrawing two witnesses. The first is

25 DRC-D03-P-0077. The second witness is DRC-D03-P-0125. And we wanted to
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do that today because VWU took all the necessary measures to ensure that
our witnesses leave their places of residence tomorrow or after tomorrow
for the formalities related to the issuing of their biometric passports.

At the same time, your Honours, we have discovered a witness who
seems to us to be very important and whose testimony could further
enlighten the Chamber on the issues that they are seized with. We will
not mention the name in public and we would like to call him if you so
desire. It is DRC-D03-P-0965. With your leave, if we go into private
session, we will provide his name and tell you the reasons why we want to

call that witness. That was my submission, your Honour. Thank you.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) I will give you the
tloor very soon, Mr. Prosecutor, but if I understand Mr. Kilenda well, I
do not remember the last order of witnesses but I believe that number 077
was sixth on the list, and given the introduction of a new witness last
week, D-125, he would be at number 11. Very well.

Prosecutor, before we go into private session, because I believe
Mr. Kilenda wanted to provide us the reasons underlying the possible
addition of another witness in compensation for withdrawing two other
witnesses.

Please proceed.

MR. MACDONALD: (Interpretation) Your Honour, we can go into
private session for the name if it is necessary, but I believe that a
Rule 35 motion is necessary under these circumstances because we are now
beyond the dead-line of the 4th or 7th of March and the learned colleague

can give the details in such a motion regarding the reasons why this

Monday, 11 July 2011 Case No. ICC-01/04-01/07
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1 witness should be called. The Prosecution did not object in the other

2 case because one witness was deceased and there was another one called to
3 replace him, but this time around we really need reasons, we need

4 justification pursuant to Rule 35. Thank you.

5 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Mr. Kilenda, the best

6 thing should be for us to have a written application which should not be

7 areal problem for you because you certainly have your reasons for asking
8 for this witness to be added. So we need to have a written submission

9 tomorrow by 9.00 a.m. so that we should be able to have at least the oral
10  observations of the parties and participants at the resumption of the

11  hearing at 11.30. If there is any problem with the Registry before 9.00

12 a.m., you can send a courtesy copy to all the parties so that the

13 Registry will only officialise the correspondence later.

14 The last time we understood that one witness had died, and now --
15 and two other witnesses had been withdrawn. We are not doing a logical
16  computation here subtracting and adding, but we simply need to have a
17  reason for adding that witness. We need to have the necessary facts to

18 determine whether at this point of the proceedings we can add a new

19 witness. So make that submission in writing by 9.00 a.m. tomorrow.

20 Thank you.

21 And Court Officer, we are in open session, we will bring in the

22 witness in open session and then go briefly into private session.

23 (The witness takes the stand)

24 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Court Officer, please
25 can we go briefly into private session.
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COURT OFFICER: (Interpretation) We are in open session,

Mr. President.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you,

Court Officer.

Let us now resume our proceedings at a calm pace in order to

uphold all possible interests, those of Mr. Logo, those of the

Prosecutor, and those of the Defence team of Germain Katanga who have

called Mr. Logo, as well as the interests of all other parties and
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participants. But I wanted to mention the main parties concerned.
Now, Mr. Prosecutor, you have the floor.

MR. MACDONALD: (Interpretation) Mr. President, before I

~ W N

proceed, am I to understand that last Friday you asked the unit to
prepare a report on the circumstances relating to the fact that he,

Mr. Logo, was here until 6.00 p.m., the issue of medication I believe, or
was it sent to the other parties? What I'm saying, Mr. President, is

that we did not hear the answer to your question, the question that was

O o N o Q1

put to the unit.

10 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Mr. Prosecutor, I do
11 not remember whether the report we received on Friday was distributed to
12 all parties and participants. In any event, we received a report on

13 difficulties encountered by Mr. Logo at the airport upon his arrival at

14  the very beginning of his stay in The Hague. Mr. Logo reported these

15 problems and indicated that his first contact with this town was not what
16  he had expected. So we have some brief explanations on that point.

17 Then regarding Thursday afternoon, we also received a report from
18  the unit on the problems Mr. Logo encountered on that day in relation to
19 medication that was offered by the unit, minimal medication, given that
20 the unit is not a hospital as such, although it has some little allowance

21 and leeway to provide the real minimum available medication that can be
22 made available to him, and I'm referring here to paracetamol. Mr. Logo
23  told us that he required much more than the unit was offering and that
24  this was not possible. We also obtained some clarification on the time

25 required to take Mr. Logo to his temporary residence in The Hague. So
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clearly the unit encountered a number of difficulties on that day
relating to the unavailability of transportation at the Court.

Now, if it were necessary then we would forward to you copies or
excerpts of what you referred to as an e-mail not a proper report under
the circumstances. It is true, therefore, that these types of incidents
to my mind are rather minor compared to the issue we dealt with at the
beginning of these proceedings.

So, Mr. Prosecutor, I would invite you to proceed with the
cross-examination.

MR. MACDONALD: (Interpretation) Mr. President, I would like to
find out whether the e-mail for the unit also indicates how Mr. Logo
contacted the Defence team. How did that happen? Is that aspect dealt
with in the e-mail? Maybe that is the issue I would have raised more
directly because that is the point that interests us.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) On Thursday -- or
rather, Friday morning we stated that Madam Menegon had told the
interested party that she was not in a position to communicate with him
throughout his testimony. So I'm going to ask one of my collaborators to
read this e-mail that came in on Friday at 1515 p.m. which is entirely in
English which is not the best language for me at this time. So I think
that we will look into this issue shortly when we resume. As for now,
let us deal with the crucial matter, namely, your cross-examination.

Mr. Prosecutor, you have the floor.

MR. MACDONALD: (Interpretation) Thank you.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) But I can provide you
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Questioned by Mr. MacDonald (Continued)

1 with additional information, namely, that the report from the unit has

2 now been forwarded to all parties. Unfortunately it was not since

3 Friday. We had intended to do so, but as you all know our Friday

4  afternoon ended rather late in the evening because our workload is rather
5 heavy at this time. So let us proceed with the cross-examination.

6 MR. MACDONALD: (Interpretation) Thank you.

7 WITNESS: WITNESS DRC-D02-P-0258 (Resumed)

8 (Witness answered through interpreter)

9 Questioned by Mr. MacDonald: (Continued)

10 Q. Good afternoon, Mr. Logo.

11 A. Good afternoon, Mr. Prosecutor.

12 Q. Before we proceed and continue from where we left off last

13  Friday, I have a few questions for you. Now, Mr. Logo, regarding your
14 field-work in the Democratic Republic of Congo, besides having access to
15 the computer at the field office, do you have a personal computer, laptop
16  asitis referred to in English?

17 A. Mr. Prosecutor, I do not own a laptop. I had asked for a laptop,

18 but it was never given to me. Let me add that not too long ago the

19 representative of the Registry in Bunia told me that the Court was

20 supposed to give me a laptop, but that was not done. The story was that
21 the computers were to be changed, or rather, that each individual had to
22 bring their own computer to be connected.

23 Q. Mr. Witness, I'll have to stop you there. Your answer is no?

24 A. Yes, the answer is no.

25 Q. Do you have a USB, Witness?

Monday, 11 July 2011 Case No. ICC-01/04-01/07
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1 A. Yes, I do have what we call a flash USB, which by the way was
lost in one of the buildings of the Court.
Q. Did you file any evidence on your USB or did you save any

evidence on your USB?

2

3

4

5 A. No. I don't know what evidence you are referring to, but my USB

6 simply was used to save useful material, material which I thought was

7 useful to me. However, what I know is that I lost a USB which I forgot

8 in one of the computers in the office and I didn't find it the next day.

9 You see, this very situation befell my colleague who is a resource person

10 with the Thomas Lubanga Defence team. He too had forgotten his USB one
11  day and has since never found it. So that is what I know.

12 Q. The answer, therefore, is that you have a USB?

13 A. Yes,Ido own a USB.

14 Q. Mr. Logo, I would like to talk about the fact that you knew

15  Mr. Charif. Last Friday you said that you had met him twice and that you
16  knew him very well. Transcript 188, page 175, line -- well, my question

17  is you're a resource person for Mr. Germain Katanga. You had discussions
18  with Charif as well as Germain Katanga himself. And I do understand that
19  you met several persons on the ground. Isn'tit a fact that you knew

20  full well that Charif was a former member of the FRPI?

21 A. Mr. Prosecutor, I met Charif and I can give you a little

22 background. I meet Charif twice in Kinshasa. The first time I met

23 him --

24 Q. Mr. Logo, let me interrupt you. The question is very simple:

25 Did you or did you not know that Charif was a member of the FRPI and that

Monday, 11 July 2011 Case No. ICC-01/04-01/07
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you found out that information during your investigations?

A. Mr. Prosecutor, you have your way of putting the questions.
Please give me an opportunity to answer the questions the way I want to.
Because if you are going to give me a hard-cast approach to answering,
then I will not answer you appropriately. You have your intentions, you
have your own personal strategy, our interests are divergent, so please
let me answer the question for the benefit of all the parties and all the
participants in this Court.

So my answer is the following: I met Charif twice and I know him
very well. You see, when you know somebody very well, it means that if
he were to be presented to me now I would be able to recognise him. Now,
talking about his belonging to or his former membership of the FRPI, I
don't -- I didn't contact him in that capacity. I went to see him as a
detained person from the Ituri in a difficult situation at the Makala
prison. I met him for the first time and then I met him again on the
second occasion along with other members of my team. That is my answer
to your question.

Q. Mr. Logo, let us now return to where we left off on Friday. It
was your testimony that you were present at the official launching of the
UPC in July 2004 at the Grand Hotel in Kinshasa; is that the case?

A. Yes, Mr. Prosecutor, we are together.

MR. MACDONALD: (Interpretation) With the leave of the Court I
would like to look at document number 24, Mr. President, with the
following number, DRC-OTP-0094-0260.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Do you have a hard copy

Monday, 11 July 2011 Case No. ICC-01/04-01/07
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Questioned by Mr. MacDonald (Continued)

1  of that document which could be given to the witness?
MR. MACDONALD: (Interpretation) Yes.
PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you.
Madam Court Officer, would you please display that document on

the screen as well.

2
3
4
5
6 MR. MACDONALD: (Interpretation) Itis a public document,
7 Court Officer.

8 THE WITNESS: (Interpretation) Thank you very much.

9 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Yes, indeed. Friday

10 when we broke off we were talking about that day.

11 Mr. Prosecutor, proceed.

12 COURT OFFICER: (Interpretation) The document can be viewed by
13 pressing the button PC 1.

14 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) The accused persons, do
15  you have the document on your screens? Very well.

16 Prosecutor, proceed.

17 THE WITNESS: (Interpretation) Mr. President, I think I need to

18 use my glasses.

19 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) It is very useful.
20 THE WITNESS: (Interpretation) Thank you.
21 MR. MACDONALD: (Interpretation)

22 Q. Mr. Logo, do you recognise this document?
23 A. Give me a moment, please, 30 seconds.
24 Q. Mr. Logo, do you recognise this document? Please turn to page 3.

25 After the cover page, go to page ending in 0260 at the bottom of the page
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and I think reference is made there to your name.

A. Mr. Prosecutor, I have seen the document. This is the first time
I am seeing this document. I have never seen this document before, but I
do acknowledge that my name appears on page 2.

Q. If we move on you will see your name at the page ending in 02 --

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) The page numbers are at
the top of the document.

MR. MACDONALD: (Interpretation) Mr. President, if you allow me,
I can use the ERN and that would be better for the transcript.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Well, maybe we should
do both because the normal page numbering will be more useful to the
witness, but, Mr. Prosecutor, in any event you are right.

MR. MACDONALD: (Interpretation)

Q. Can you see your name on pages 7 and 8; namely, 0267 and 0268 ERN
numbers?

A. Yes, I can see my name on page 2 according to my document. I can
also see my name on page 8, as well as on page 9.

Q. Mr. Logo, in addition to being in charge of the public relations
commission, isn't it true that you were also given the leadership of the
political and administrative committee, do you remember that?

A. Your assertion is entirely false, Mr. Prosecutor. This is what I
can provide by way of clarification to the Court. Because it would
appear that the Court and all other parties are not aware of how things
happen in my country.

Mr. President, the UPC is a party that had just been approved by

Monday, 11 July 2011 Case No. ICC-01/04-01/07
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a ministerial order and had organised a launching ceremony. That
launching ceremony is a kind of reception, and during such a reception

the UPC invited a number of personalities. So the duty to distribute
invitations was assigned to me as an expert in this area. So they used

my expertise to assist the UPC in successfully organising its launching
ceremony. Thatis all I can say. You see, this was a matter of a

temporary organisation to organise a launching ceremony. The idea was we
had to do the ceremony on this document and such and such an individual
can assist us in this matter. So this activity or event is entirely

different and separate from the political party. It was a one-off
arrangement designed to ensure that the launching ceremony of the
political party was successful. So this has nothing to do with whatever
you may be imagining, Mr. Prosecutor.

Q. Mr. Witness, you must agree with me then -- you do agree with me,
don't you, that these nevertheless, whether you were paid for it or not,
is work that you did and which involved your participation in the
organisation of the official launching of the UPC?

A. Mr. Prosecutor, when you organise a party for your child's
birthday or your wife's birthday, and you don't have time to handle all
the details, you can call on a catering service, can't you? So the
catering service that helps you in that exercise does not immediately
become a member of your family, they have simply participated in the
event and that is it. So for your information I did not do this job for
a remuneration or for pay, not at all.

MR. MACDONALD: (Interpretation) With your leave, Mr. President,
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1 Iwould like to request for an EVD number for this document, or otherwise
2 we could hold on and I continue my questioning until a later point.

3 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Court Officer, could we
4  have an EVD number for this document. A number of questions have been
5 raised and answers provided relating to what the witness has said to be

6 this document.

7 COURT OFFICER: (Interpretation) Thank you, Mr. President.

8 Document DRC-OTP-0094-0260 shall bear the reference EVD-OTP-00269.

9 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you, Madam.

10 Mr. Prosecutor, please proceed.

11 MR. MACDONALD: (Interpretation)

12 Q. Mr. Witness, I understand that in July 1990 you worked on the

13 parliamentary commission that came to investigate the massacre of

14  students at the Lubumbashi university, events which took place in the

15 night of the 11th to the 12th of May 1990. You didn't work with that

16 committee but rather you were a witness. Is that the case?

17 A. Idonot know what you mean by a witness because this event was
18 never dealt with before any jurisdiction. I did not appear before any

19  court following those events. As far as I'm concerned, the
20 parliamentarians came to contact me as they sought information simply
21  because I was present at the time the events took place. So I went and
22 provided explanations to the parliamentarians as to what had happened.
23  That is how it unfolded.
24 Q. Mr. Witness, I am going to quote from your testimony on
25 transcript 286, page 20, line 20, that is during the first day of your
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testimony. In that connection you said:

"During the time when a parliamentary committee of inquiry was
set up at that time, a number of parliamentarians interviewed me. That
is what I can say in that connection."

Mr. Witness, do you remember saying that?

A. Yes.
Q. Now I would like us to look at your CV as disclosed by the
Defence team DRC-D02-001-0945 being the number of that document.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) That would be document
number 22, Defence document number 22.

Court Officer, please.

MR. MACDONALD: (Interpretation) Yes, that is correct,

Mr. President. I forgot to mention the reference of the number in the
list of Defence documents, but that is correct.

COURT OFFICER: (Interpretation) Can you confirm the level of
confidentiality?

MR. MACDONALD: (Interpretation) Any objections, Mr. Hooper, or
any -- or the witness, can this be a public document or what is your
desire?

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Mr. Logo's CV --

MR. HOOPER: (Previous translation continues) ... is a document
the Prosecution originally objected to having admitted, but of course it

can be admitted and it can admitted as a public document.

MR. MACDONALD: (Interpretation) Thank you. Very well,

Mr. Hooper, thank you.
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1 Q. Now, Mr. Logo --
MR. MACDONALD: (Interpretation) Court Officer, please, could we
go to the second page ending in 0946 of that document. I think we need
to press PC 1 to view the document.

Q. Mr. Logo, the second entry on the screen says July 1990:

2
3
4
5
6 "Work with parliamentary committee which came to Lubumbashi to
7 investigate into the massacres of universities -- of students at the

8 university of Lubumbashi in the night of the 11th to 12th of May, 1990."

9 Do I understand, Mr. Logo, that you did not hold any position

10 whatsoever within that parliamentary commission?

11 A. Mr. Prosecutor, I don't know what you mean by "a position." I

12 was not a parliamentarian then. I am not a parliamentarian today. Now,
13 when someone is contacted, someone who is available -- you see,

14  Mr. Prosecutor, these events happened at a time when many people were
15 affected, some had to flee, and some were traumatised in Lubumbashi, but
16 I--not only I alone, but along with other students, we determined to

17 make ourselves available to shed light on the things that we had seen or

18 what we had heard. So that cannot be referred to as a position,

19 Mr. Prosecutor.

20 Q. If I'have understood you clearly, you were previously interviewed
21 by that commission, namely -- meaning that you were a witness and

22 therefore you did not work for that commission. Is that the case?

23 A. Mr. Prosecutor, please you can interpret it any whichever way you
24  wish, but this is what I have written. I worked with the parliamentary

25 commission which came to Lubumbashi to investigate into the massacre of
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university students at the Lubumbashi university in the night of the 11th
to the 12th of May. So if that is not work for you, I think that doing
that type of work during such a period must amount to work.

Q. Isn'tit true that in your entire CV of some three pages or so,
there is no mention of the fact that you worked in the official launch --
for the official launching of the UPC. Why, why is it so?

A. Prosecutor, can you envisage organising an expert meeting at your
home? That would be surprising to me. It's not possible that something
which took place over a half-day period becomes a reference for me. It's
just because the UPC, and there was some of the UPC officials represented
before the ICC, but I don't think that I need to include half a day's
co-operation in my CV. That's nothing that I would think of
incorporating.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Could we please observe
the five-second rule and speak slowly even though you may have a strong
urge on both sides to speed up when you are in the heat of action here.
Nonetheless, it's important for our stenographers and our interpreters to
follow the debate.

Witness, you may continue.

THE WITNESS: (Interpretation) You have my apologies, your
Honour.

MR. MACDONALD: (Interpretation)

Q. Mr. Logo, you were the head of the public relations commission
and you also actively participated in work of the political and

administration commission, that's no small thing. You would agree with
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1 me, would you not?

2 A. Prosecutor, I'm just respecting the five-second rule in my answer

3 here. It's not that I have difficulty reading, but could I have a look

4  at the document to see who -- where there is mention of the chair of the
5 political administration commission. It is not my name. Mr. Logo, my

6 name appears as the head of the public relations commission. Where are
7 you seeing my name involved with the political administration commission?
8 Idon't think we're on the same wavelength at all. I have told you that

9 Iwasnot given responsibility for the political administration

10 commission.

11 Q. Mr. Witness, is it not true that you mention this in your

12 curriculum vitae -- excuse me, that you do not mention this in your CV
13 because you do not want to be seen to be affiliated with any political

14 movement at all and you would rather be seen as being associated with
15  human rights protection?

16 A. Prosecutor, that is not correct. Please do not put words in my

17 mouth. The launch of a political party is not something to include among
18  the list of my studies and my work experience. The launch of a political
19  party is not something that you would include in a CV at all,

20  Mr. Prosecutor.

21 Q. Mr. Witness, let us turn to the responsibilities of an

22 investigator or a resource person. Do you agree with me that one of the
23  main qualities of a good investigator or a research person is honesty in
24 the conduct of his or her work?

25 A. I'would like to confirm to you that I carried out my
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1 investigations with full honesty.
Q. This was not a personal question, Mr. Witness. I'm talking about
the qualities of a good investigator. You would recognise that honesty
is one of the leading characteristics of a good investigator or a

resource person, would you not?

2
3
4
5
6 A. You are making up your own classification of qualities here. I
7  Dbelieve that an investigator who works well is someone who must be

8 honest, and I will say once again that I was very honest in my

9 investigation work.

10 Q. You would agree with me, Mr. Witness, that any good investigator
11  or resource person cannot make promises to potential witnesses that he or
12 she meets because we all know that that may unduly influence a witness in
13 one direction or another. Do you agree with that proposition,

14  Mr. Witness?

15 A. Mr. Prosecutor, fortunately I do not make any such promises. I

16  do not make any promises, even if you were to repeat this to me. It

17 would not be necessary. I know this already. It goes without saying.

18 Q. Do you also agree with me that a good investigator or resource

19  person does not exercise any pressure on witnesses either because this

20 too could influence a witness in one direction or another. Do you agree

21  with this proposition?

22 A. Well, very fortunately I have never exercised any pressure. So

23  there once again you are simply making statements for show. This has

24 nothing to do with the work that I was doing.

25 Q. Mr. Witness, would you also agree with me that when an
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1 investigator or resource person introduces themselves or identifies

2 themselves, they must not lead people into error or misunderstanding or
3 mislead people as to their qualities?

4 A. One again you are barking up the wrong tree because I have

5 carried out my work in full compliance with the applicable standards.

6 Q. No doubt you would also agree with me that observing

7 confidentiality of information or of evidence that you receive which

8 comes from the Prosecution or from any other party is also essential,

9 observing confidentiality of evidence is vital?

10 A. Even before you mentioned this to me today, I have already been
11  talking with my team about all of this since February of 2008. And so
12 you are not teaching me anything new here.

13 Q. Would you also agree with me, Mr. Witness, that an investigator,
14  aProsecutor, a Defence counsel, a resource person, any legal party, any
15  participant in this proceeding -- procedure must observe the rules of the
16  Court, the decisions, the rulings of the Judges. You would agree with
17  that, would you not?

18 A. I'would also like to add to my previous answers that I have never
19 ever ever presented myself in any other capacity. Everything that you
20 are raising, Mr. Prosecutor, with all due respect, corresponds to things
21 thatIknow very well. These are things that I deal with every day.

22 You're not adding anything new to the way I conduct my work.

23 Q. I'will rephrase my question because, in fact, you answered the

24  previous question.

25 A. Tadded an element to my answer to a question that you had asked
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me earlier.

Q. Would you agree with me -- would you agree with me, Mr. Logo,
that as a resource person, whether you are an investigator or any person
who is present here in this courtroom, you must comply with the rules of
the Court, the rules of the Court Registry, the decisions and the rulings
of the Chamber, do you agree with me?

A. Mr. Prosecutor, when I met my team for the first time I was given
a lot of advice. I was even given sheets of paper with instructions
which I read. Now, all of these things are things that I comply with to

the letter. The rulings of the Chamber -- I fully comply with all of the
rules applying in the Court. I have the greatest respect for the Court.

Q. Letus talk about Mr. Katanga. You mentioned that - and this
appears in the transcript of last Friday's hearing, 288, page 54, line
28, page 55, lines 1 and 2. You said that you had met Germain Katanga
before February of 2008; is that correct?

A. Mr. Prosecutor, I have known Mr. Katanga since he was appointed a
general in Kinshasa. I think it was at the beginning of 2005, so well
before 2008, of course.

Q. Mr. Katanga became a general on the 4th or 5th of January, 2005,
there was a ministerial decree which is in the file, it has an EVD
number. So you have known him since then; is that correct?

A. Yes,indeed. I'm sorry, I didn't observe the five-second rule in
my answer.

Q. Could you please explain to the Chamber the circumstances under

which you met Mr. Katanga for the first time?
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1 A. Yes, Mr. Prosecutor. I met Mr. Katanga for the first time in

2 Kinshasa in the place that we call the Grand Hotel de Kinshasa, the Grand

3 Hotel of Kinshasa. Mr. Katanga was not alone. I was at Kinshasa at that

4 time. When I learned that people from Ituri had been appointed to the

5 position of general or colonel or other posts and that they had arrived

6 in Kinshasa, I went to the Grand Hotel and that is when I met

7 Germain Katanga for the first time. When they arrived after they had

8 been appointed, when they arrived in Kinshasa. In fact, I did not

9 necessarily go there to see Germain Katanga. Specifically, I didn't know

10 that he would be there that day. I went to offer my greetings, if I can

11  putit that way, to the late General Kisembo whom I had known for a very
12 long time, and on that occasion I also met Mr. Germain Katanga. I met

13 General Goda (* phon). I met General Jérome Kakwavu also. There you

14  have it, that's what I can tell you about the circumstances that you are

15 referring to in your question.

16 Q. So you went there to give your greetings to a former commander of
17 the UPC; is that correct?

18 A. No --Tapologise, your Honour. I-- Mr. Prosecutor, I don't

19  know what you are getting at in your questions, but in the interests of

20 honesty I must say to you that I am from Ituri myself. Ibelong to a

21 community. The general whose name I gave you who has since died was a
22 member of my extended family. I did not go to greet him as a former UPC
23 commander. I went to him to present my greetings not just as a member of
24 my family but also as somebody with whom I had spent time in my youth. I
25 knew his parents and in that context I don't think that should ban me
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1 from going to offer him my greetings regardless of his political past.
Q. At that time, Mr. Witness, you met Mr. Germain Katanga, and if I
understand correctly that is the point from where your relationship began
to develop over the course of the years; is that correct?

A. Yes, that was our first meeting. Mr. Germain and others were

2

3

4

5

6 appointed to their positions and they then began to study at the general

7  staff headquarters of the armed forces of the Democratic Republic of

8 Congo. In other words, they stayed in Kinshasa. And if I remember

9 correctly, the second time that I met Mr. Katanga was when there was a

10 funeral in Kinshasa. Late General Anechou (* phon) was at Ituri. He was
11 working at the general headquarters of the armed forces in Kinshasa in

12 the Democratic Republic of Congo and his oldest son had died. I went to
13 the funeral as did Germain Katanga and many other personalities. We had
14 already met each other at the Grand Hotel on the occasion I described,

15 and so I really don't see why we shouldn't greet each other or speak to

16  each other in those circumstances. And then we continued to cross each

17  other's paths in Kinshasa until he was arrested, and in the Makala prison
18 Iwent to visit him several times.

19 Q. Isitnot a fact, Mr. Witness, that during the six months which

20 then became years of friendship with Mr. Germain Katanga even before you
21  became his resource person, you knew very well that he had been president
22  of the FRPI; is that not true?

23 A. Mr. Prosecutor, once again I went to the Grand Hotel to visit

24  people. Tarrived to Makala prison also to visit people. I did not do

25 soin the context of anyone belonging to any particular movement. I went
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1 to visit my brothers at Makala prison. Makala prison is not like the

2 prisons in your country --

3 Q. Excuse me, Mr. Witness, what was my question to you?

4 A. Mr. Prosecutor, I was getting round to the answer I believe. So

5 if you would let me get to the answer in my own time, I will do so. If

6 you interrupt me, as you are doing, then you simply confuse me. Please

7 allow me sufficient time to answer you.

8 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Mr. Witness, take your
9 time, collect yourself, and please finish your answer. You wanted to

10 begin your answer from a certain angle. Please continue, we're listening
11  toyou.

12 THE WITNESS: (Interpretation) And when I went there and I met
13 Germain, well, Mr. Prosecutor, for your benefit and your information I

14 experienced all of these very sensitive events, all of the drama and

15 tragedy of Ituri. Ilived in the city of Kinshasa and, furthermore, at

16  that time I did not know all of those people that I then met in Kinshasa.
17 InKinshasa I did not have all of the details. The president of the FRPI

18 and so on, I did not know all of these details. That's what I could tell

19  you about that time.
20 MR. MACDONALD:
21 Q. Mr. Witness, please allow me to be very skeptical about your last
22 answer. Do you know John Tinanzabo? Mr. Witness, you said that you knew
23  John Tinanzabo on Friday. Is it not correct that Mr. John Tinanzabo is
24  the former secretary-general of the UPC. Do you agree with me when I say
25 that?
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1 A. Idonot agree with you. Mr. John Tinanzabo to this very day is

2 still the secretary-general of the UPC. He is not the former

3 secretary-general, he is still at this moment the secretary-general of

4  the UPC acting on behalf of President Uzare (* phon).

5 Q. Mr. Logo, on Friday at some point Mr. Hooper said that we had

6 your e-mail address with a password and so on. Apparently, the

7  Prosecutor of the Tribunal de Grand Instance of Bunia contacted

8 Mr. Tinanzabo and your e-mail address came up with what was alleged to be
9 your password. Now, you say that you know Mr. John Tinanzabo, that he is
10  the secretary-general of the UPC, that you participated in the official

11  launch of the UPC, you were in contact with Thomas Lubanga, in contact
12 with Mr. Mathieu Ngudjolo, in contact with Germain Katanga, in contact
13 with Charif --

14 JUDGE DIARRA: (Interpretation) Where are you heading,

15 Mr. Prosecutor?

16 MR. MACDONALD: (Interpretation)

17 Q. Mr. Witness, in other words, you knew all of these people and

18 your testimony today is that at the time you did not know that

19  Mr. Germain Katanga was the president of the FRPI is that your

20 testimony?

21 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Professor Fofé, please
22 go ahead.

23 MR. FOFE: (Interpretation) Before the witness answers that

24  question, your Honour, I would like to ask the Prosecutor to calm down
25 and not to launch into a confusion of ideas here. He has just been
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talking about the witness's contact with Mathieu Ngudjolo. We do not
know where the Prosecutor has obtained this information from, your
Honour. He needs to take things with a certain amount of calm and
tranquility in the conduct of his cross-examination. That's all, your
Honour.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you,
Professor Fofé.

The Prosecutor at that moment was giving us a list of contacts
that the witness may have had with a series of people and indeed the name
of Mathieu Ngudjolo was mentioned. So, Mr. Prosecutor, you may take the
floor again. But if you come back to this contact between Ngudjolo and
Logo could you please explain to the best of your knowledge what that
contact consisted in, perhaps before the witness gives us a more detailed
explanation about it. Perhaps you were -- it was a slip of the tongue.
Could I ask everyone to try and speak a little more slowly too, please.

So, your Honour, do you have something else to add?

JUDGE DIARRA: (Interpretation) No, just we would have liked him
to speak more slowly, so if he could do that.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Yes, thank you. We
must be all very aware, and I say this for the benefit of the gallery as
well, that it is difficult to speak slowly but we must try because it is
important for the interpreters and the stenographers. A hearing of
course is a living event, sometimes a very lively event, but we are
working under this constraint that we need to work more calmly and speak

more slowly.
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1 Mr. Prosecutor, you may continue.
MR. MACDONALD: (Interpretation)
Q. Mr. Witness, is it not true that you knew in 2005, 2006, 2007
that Germain Katanga had been the president of the FRPI? That is my

question once again. It is a simple question, it is a short question, it

2

3

4

5

6 is a direct question.
7 A. Mr. Prosecutor, I will answer you and I will also try to correct

8 you. You have said that I was in contact with Mr. Thomas Lubanga, with
9 Mathieu Ngudjolo, no, Mr. Prosecutor. Ibelieve that I am a man to whom
10  a specific task was given. I am not a member of the Defence team of

11  Mr. Thomas Lubanga, even less so of the Defence team of

12 Mr. Mathieu Ngudjolo, even though the facts are in a sense somewhat

13 linked.

14 Mr. Prosecutor, I would ask you, please, not to make such

15 assertions in a hearing that is being followed at such high level and in

16  public. Mr. Prosecutor, I will repeat once again to you that I met

17 Mr. Germain Katanga in Kinshasa. I was not aware of his political past.
18 However, I think that perhaps once he arrived in Kinshasa I heard from
19  various people. People told me that Germain Katanga was one of the

20 officials of the FRPI, but I didn't know that he was the president. In

21 any event, that is something that I had not been told at the time and I'm
22 telling you this in all sincerity and honesty.

23 Q. Isitnot true, Mr. Witness, that your formal engagement as

24  resource person took place in February 2008. Is that not correct? That

25 isin the records of the Court. It's not the same as a land titles
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record, but it is in the books, the official date of your appointment, of
your engagement. Is it not a fact that you had already begun to work for
Germain Katanga before that date even on an informal basis?
A. No, no, no, Mr. Prosecutor. These are more inaccuracies. I
began to work for Germain Katanga when my team called me here and we were
engaged. I was in Kinshasa. I had a specific role there. I was the
assistant to the senator at the time. I'm not sure where you are getting
your information from. If there are people giving you such information
or such advice, please change your sources.

Q. Mr. Witness, is it not a fact that when Caroline Buisman called
you it was no surprise to you because you had already had contact with
Mr. Katanga in order to hire you as his resource person because you had
already visited all of the Ituri prisoners on a regular basis, as you had
said?

A. Mr. Prosecutor, even when the state -- if the state continues to
allow it, when I return from The Hague I will continue to visit my
brothers in prison. When Mr. Katanga was arrested in Makala, we didn't
know that he was going to be transferred to The Hague at that time. You
know that well. It's a matter of simple logic. I don't think that you
should be wasting time on matters which I believe are leading us nowhere.
Really, I don't believe this is leading us anywhere.

Q. Tapologise, Mr. Witness, there is something that I forgot a
little earlier. What is the name of the senator for whom you were
working at that time?

A. Twill say his name in private session. He is a politician, a
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1 respectable man, and his name has nothing at all to do with this hearing.
So I will give you his name in private session if the Judge allows me to.
PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) The Court Officer, the
most important thing is to have an answer for the Prosecutor. If the

witness wishes to give the answer in private session, then for the length

2
3
4
5
6 of time it takes to have that answer we will go into private session.
7 Court Officer.

8 (Private session at 3.28 p.m.)

9 (Expunged)

10 (Expunged)

11 (Expunged)

12 (Expunged)

13 (Expunged)

14 (Expunged)

15 (Expunged)

16 (Expunged)

17 (Expunged)

18 (Expunged)

19 (Expunged)

20 (Expunged)

21 (Expunged)

22 (Expunged)

23 (Expunged)

24 (Expunged)

25 (Expunged)
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1 (Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)

(Open session at 3.30 p.m.)

2

3

4

5

6 (Expunged)
7

8 COURT OFFICER: (Interpretation) We are in open session, your
9

Honour.
10 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you.
11 Mr. Prosecutor.
12 MR. MACDONALD: (Interpretation) Thank you, your Honour.

13 Q. Mr. Emmanuel Ngabu Mandro, that is somebody you know, isn't it?
14 Let me help you a little bit, he's also known as Chef Manu. You knew
15 that person?

16 A. Yes, I know Chef Manu.

17 Q. You met with him on several occasions; correct?

18 A. Several occasions? No. It was more than twice, but several in
19 the sense of 10, 30, 100, no.

20 Q. He is the former traditional chief of Bedu-Ezekere; is that

21  correct?

22 A. Tam not very certain about that, so I don't want to venture into
23  something I really do not know.

24 Q. Isitnot true that Chef Manu is the former chief of the

25 Bedu-Ezekere group and that is why he is called a chief? You know that
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1 very well.

2 A. No, I do not know that. What I know is that I met someone called

3 Chef Manu. Idon't know whether he is the chief of a locality or a

4 groupement. All1know is that in Bedu-Ezekere there was a young man

5 called Pilon (* phon) with whom we studied. And, in fact, I really do

6 not know what you are talking about.

7 Q. And how did you meet Chef Manu, under what circumstances?

8 A. Ibelieve that I met Chef Manu for the first time when I was

9 going to Kasenyi for my investigation work. I saw him and he was

10 supervising work on the Kasenyi road. Ibelieve that is when I met him
11  for the first time.

12 Q. And the second time?

13 A. The second time I believe I met him at a funeral. There was a

14 funeral in the Kindia neighbourhood and that is where I met him for the
15 second time because he was conversing with my former préfet des études or
16  studies prefect.

17 Q. And the next time, Mr. Logo, can you explain the circumstances?

18 A. Asyou are aware, Mr. Prosecutor, as part of my investigations I

19 met with over 800 people and my memory can be faulty when it comes to
20 some of the details. So as part of my investigations in this case,

21  Mr. Prosecutor, I will like to repeat that I met with 800 people and

22 more. So I might not remember all the details, but I remember that I met
23 with Chef Manu recently in Kinshasa. When with the assistance of VWU I
24  went there to do my medical examinations, and after I finished I was put
25 ina vehicle and I saw Chef Manu in that same vehicle. That was the last
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time I met with him, and I believe that before that I had met him on
three or four occasions in Bunia town. And apart from Bunia, I met with
him again in Kinshasa. That is what I can tell you.

Q. Isitnot correct, Mr. Witness, that you travelled to the
Bedu-Ezekere groupement as part of your investigations?

A. Yes, I went to Bedu-Ezekere alone at least four times, and I went
there with my team on at least one occasion.

Q. But the first time you went there you were alone, not with your
team; correct?

A. Yes. The first time I went there alone without even informing my
team. I took the initiative and that is what I do for my investigations.

Q. Isitnot correct that Chef Manu accompanied you during that
first trip to the Bedu-Ezekere groupement?

A. That is absolutely wrong.

Q. Isitnot correct that Chef Manu accompanied you during one of
your visits to Bedu-Ezekere?

A. Absolutely incorrect.

Q. When was your last meeting or conversation with him?

A. Tjust told you about it. I met him in June in Kinshasa. We met
by chance in a vehicle because he came to Kinshasa. I found him there in
the VWU vehicle. We shared the same vehicle and that is when I saw him
for the last time.

Q. Isn'tita fact, Mr. Witness, that just like with the Chef Akobi,
in order for you to go to the Bedu-Ezekere region as a Hema you

necessarily had to be accompanied -- you had to be accompanied by
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1 Chef Manu?

2 A. Once again that is absolutely incorrect. Mr. Prosecutor, there

3 is one thing that you need to know. Those of us Hemas and Lendus, we do
4 notlive as rivals. We associate with each other very well, and in order

5 to go to Zumbe, Bedu-Ezekere, and other places, I do not need to be

6 accompanied by someone. The people speak Kilendu there like myself and I
7 know how to contact them.

8 You referred to Chef Akobi regarding the trip to Aveba. That is

9 not correct. AsItold you the last time, Chef Akobi was a traditional

10 chief. He was in Bunia. We met with him there and we discussed with him
11  there. He had come there for treatment. We were on board a vehicle and
12 he was taken in another vehicle to Gety. Secondly, whenever you go to

13 someone you have to make yourself known, you have to present greetings.
14  The chief needed to know Caroline and the people that we were travelling
15 with. It was not necessary for the chief to accompany us in our

16 investigations. That is not how we do our work, Mr. Prosecutor.

17 Q. Mr. Witness, isn't it a fact that to go to the Walendu-Bindi area

18 and the Bedu-Ezekere area, you do not need protection because you are

19 representing Mr. Katanga, who is a co-accused; and also to the region of
20 Ngudjolo. This means when you travel to such areas you did not need

21 protection because everybody knew that you were in the Defence team of
22 Germain Katanga --

23 MR. HOOPER: (Previous translation continues) ... again we've

24  drifted into this: Is this not a fact? Now, a moment ago we had: Is it

25 not a fact that you had to get the support of Chef Manu and Chef Akobi in
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order to penetrate these areas? We had a lengthy reply where the witness
dealt with that and rejected that assertion of fact. What the basis of
that fact was, we don't know. But it -- the next -- the next question's
abandoned that as an assertion of fact and adopt another -- another tact.
You don't need, it seems, Chef Manu and you don't need Chef Akobi because
isn't it a fact that because you're working under the mantle of
Germain Katanga you are immune and therefore you are safe.

So I'm not concerned at the question. I'm quite sure that this
witness will answer it as he has answered the previous questions, but I
do find it unnecessary with respect for my friend to put his questions on
the platform of assertions of fact when they are no such thing. They are
pie in the sky graspings by the Prosecutor as we go along. And if there
is to be a fact, let's have the source of it. Let's have -- because we
haven't had disclosure of some of these matters that have been based on
so-called assertions of fact. I've seen no disclosure relating, for
example, to the witness being accompanied, and I'm just concerned that
assertions of fact can inevitably, put in touch in a particular way, lead
if not the Chamber - who I know are rooting in other considerations in
any event thankfully - but certainly those who are looking in. The
witness himself has already touched on his concern when some assertions
are made which he knows are untrue but which outsiders may think have
some currency, some validity because the Prosecutor introduces them in a
particular manner, such as in the manner which I am currently complaining

about.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Professor Fofé.
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1 MR. FOFE: (Interpretation) Thank you, your Honour. I'm going
2 tobe very brief. Ibelieve that we have already had a discussion on the
3 procedure adopted by the Prosecution. The Prosecutor is asking his

4  questions on the basis of hypotheses that are simply in his imagination.
5 Those are hypothetical assumptions and I would even say they are

6 speculative because there is no real foundation for those questions.

7 Questions are supposed to be based on fact, but if the Prosecutor

8 continues in that manner, considering that imagination has no limits,

9 then we will be going a bit too far. Thank you, your Honour.

10 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you,

11 Professor Fofé. We are going to be realistic here.

12 Mr. Witness, you are going to answer this question which is

13  considered as hypothetical with -- by Professor Fofé. And then

14  Mr. Prosecutor will follow-up with questions that have a more solid
15 basis. So give the answer that you think you can give us. Simply tell
16  us the truth. Do you feel that you can venture into that -- you could
17 venture into that territory because you were the resource person of

18 Mr. Katanga? That was the question.

19 THE WITNESS: (Interpretation) Thank you, your Honour. IfI
20 have not lost track of the discussion, I'll repeat once again to the
21  Prosecutor. Hemas and Lendus do not live in a situation of conflict.
22 If, as I've told you before, you leave Bogoro and you travel to Boga, the
23 two localities are Hema localities, but in order to travel from Bogoro to
24 Boga you have to travel through more than 50 villages, and those villages
25 are Ngiti villages and there are people travelling on that road, both
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Hema and Ngiti. So there is no conflict.

Secondly, Mr. Germain Katanga is detained at The Hague. What
protection can he provide to me on the field? I travelled to the field
because of my investigations. I'm not bragging here, but one of the
qualities necessary to carry out good investigations on the field is
courage. You do not have to be afraid of the unknown. You should not
think that you are going to such and such a place and you can be attacked
and then you think about taking out the witness to interview him or her
elsewhere. Whether it is in Lendu-Bindi region or in the north Lendu

area, I go there with all my courage and with determination because I am
doing my job. I do not have any protection from Germain.

Furthermore, someone who is in prison and he's not even in

contact with people on the field. In the Walendu-Bindi area they don't

even have telephones. So I did not receive any protection. I was simply
doing my job, and such suppositions are not good because they may mislead
the Court. I believe there are things that are more important than that

and we should focus on that. Thank you.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you, Mr. Logo.

Mr. Prosecutor, please proceed.

MR. MACDONALD: (Interpretation)

Q. Mr. Witness, isn't it a fact that you had no problem travelling
in the Walendu-Bindi area despite the presence of the FGRC because you
had the protection of Germain Katanga because he was the senior leader.
Even though he is in prison, it is possible for his people in the field

to be told: Leave my investigator alone --
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MR. HOOPER: (Previous translation continues) ... is it -- is it
not a fact -- I was going to sit down and shut up, but we then got to the
end of that question: Germain Katanga, senior leader of the FGRC, what
utter nonsense. President of the FGRC, what utter nonsense. I'm sorry,
was it a misunderstanding?

THE INTERPRETER: Correction from the booth: It was FRPIL

MR. HOOPER: Well, if my friend is pleading not guilty I'll
accept that. Ithought he'd said quite a different organisation.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Very well.

Mr. Witness, you answered that is correct -- that is incorrect,
absolutely incorrect. Can you briefly complete that answer and give us
the conditions under which you could travel freely in that territory.

THE WITNESS: (Interpretation) Mr. Prosecutor, I will answer
you, and I would like to inform you that personally apart from
Mr. Cobra Matata I did not even know the other members of FPGC. These
people threatened even the civilian populations. I do not know --Ido
not think they are going to threaten to kill me and then Germain has to
answer. I do not believe that we should think in that manner at the
International Criminal Court.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Mr. Prosecutor, please
proceed.

MR. MACDONALD: (Interpretation)

Q. Mr. Witness, do you remember who P-250 is?
A. If my memory is correct, yes, I know.

MR. MACDONALD: (Interpretation) Can we go very, very briefly
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1 into private session, your Honour?
PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Very well.
Court Officer, let us go into private session so as to avoid
identifying information.

(Private session at 3.51 p.m.)

2

3

4

5

6 (Expunged)
7 (Expunged)
8 (Expunged)
9 (Expunged)
10 (Expunged)
11 (Expunged)
12 (Expunged)
13 (Expunged)
14 (Expunged)
15 (Expunged)
16 (Expunged)
17 (Expunged)

18 (Open session at 3.52 p.m.)

19 COURT OFFICER: (Interpretation) We are in open session, your
20 Honour.

21 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you.

22 Mr. Prosecutor.

23 MR. MACDONALD: (Interpretation)

24 Q. Isitnot correct that you met with the father of P-250?

25 A. Yes, I met with the father of P-250.
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Q. Isn'tit correct that you met him in the presence of Chef Manu?

A. No, that is absolutely incorrect. I met him in the presence of

his wife.

Q. So you met both the father and mother of P-250?

A. Imet the father, the wife, and the mother, but when I came there

I had come to meet with the father, and we went behind their house for me

to be able to speak with the father of P-250.

Q. How many times did you meet with him?

A. If my memory serves me correctly, I met with him only once.

Q.
A.

And the mother?

Mr. Prosecutor, I visited the home. I saw the father and the

mother there. I greeted the mother and I greeted the father. We had a

short conversation, and then I said I wanted to speak to the father. 1

visited that family only once, and you want me to say that I went there

again. I met the father and the mother on a single occasion.

Q.
A. No.
Q.
A

. Aunts, no. Ibelieve that there was someone who was introduced

Did you meet with any other members of the family of P-250?

Brothers, sisters, cousins, uncles, aunts?

to me as the half-brother--250, but I do not know the name of that

person. I did meet with him.

Q.

Did you travel with the resource person of Mr. Ngudjolo,

Mr. Lopa Koli in the Bedu-Ezekere region? Did you ever travel with him?

A.
Q.

At no time, never, Mr. Prosecutor.

Very well.
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1 MR. MACDONALD: (Interpretation) I can see that it is five
minutes to 4.00. I would like a moment to consult.
Q. Madam Denise Katanga, the wife of the accused person, you

mentioned that she was at Aru.

2
3
4
5 A. Mr. Germain Katanga's wife lives in Aru.
6 Q. Ibelieve he works for a company at that place?

7 A. Ibeg your pardon, Mr. Prosecutor?

8 Q. Ibelieve that she works for a company in Aru; is that correct?

9 A. Which company is that?

10 MR. HOOPER: (Previous translation continues) ... given in closed
11  session, please.

12 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) That is the last thing
13 that we will do during this first part of the hearing.

14 Court Officer, let us go into closed -- into private session.

15  The witness will answer. We will go back into open session and then we
16  break.

17 (Private session at 3.57 p.m.)

18 (Expunged)

19 (Expunged)

20 (Expunged)

21 (Expunged)

22 (Expunged)

23 (Expunged)

24 (Expunged)

25 (Expunged)
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1 (Expunged)

2 (Expunged)

3 (Expunged)

4 (Expunged)

5 (Expunged)

6 (Expunged)

7 (Expunged)

8 (Expunged)

9 (Expunged)

10 (Open session at 3.58 p.m.)

11 COURT OFFICER: (Interpretation) We are in open session, your
12 Honour.

13 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you,

14  Court Officer. You've heard what the Prosecutor said. You will assign
15 that number when we return.

16 Mr. Logo, please rest during the coming 30 minutes. You will

17 need it. The Court Usher is going to take you to the VWU premises and we
18  will see you again at 4.30 for the continuation of the testimony.

19 THE WITNESS: (Interpretation) Thank you, your Honour.

20 (The witness stands down)

21 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) We will reconvene at
22 4.30 p.m. The hearing is suspended.

23 Recess taken at 3.59 p.m.

24 On resuming at 4.32 p.m.

25 (Open session)
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23
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COURT USHER: All rise.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Please be seated.

Court Usher, could you please escort Mr. Logo into the chamber.

(The witness takes the stand)

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Can you hear me
properly?

THE WITNESS: (Interpretation) Yes, your Honour, thank you, and
I can hear you very well.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) All right, Mr. Logo,
we're going to resume our work.

Mr. Prosecutor, you have the floor.

MR. MACDONALD: (Interpretation) Thank you.

Q. Mr. Logo, I'm now going to ask you questions concerning your
meetings with potential witnesses. Is it true that these witnesses were
not met by chance or by accident, the people that you met in the course
of your investigations?

A. Mr. Prosecutor, good evening. As you've just said, these are
people that we were meeting in the context of our work. These are people
that I met afterwards during the investigations. There is no chance
involved.

Q. Isitalso correct that you were directed towards those people?

A. That is wrong, absolutely wrong.

Q. Isitnot correct, Mr. Witness, that certain witnesses, potential
witnesses, among others, were suggested to you by Mr. Katanga in the

conversations you had with him from -- at the detention centre?
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1 A. Mr. Prosecutor, I don't know but in any event Germain Katanga did
2 not suggest any witnesses to me.

3 Q. Mr. Logo, as resource person you did have conversations with

4  Mr. Katanga concerning this file and your investigations, didn't you?

5 A. Mr. Prosecutor, I believe that I am working for a person who is

6 in detention at the International Criminal Court here. I spoke to people

7 who knew Mr. Katanga. They even gave me his telephone number so that I
8 could speak with him. This is a privilege that I have as a resource

9 person, to be in contact with people who are in detention in The Hague.

10 Q. Isitnot a fact that having that privilege you discussed facts

11  in this file with Mr. Katanga and his Defence and which people you were
12 going to meet and what evidence you were going to be looking for. Isn't
13 that true?

14 A. No, Mr. Prosecutor, no. Concerning evidence, when I find

15 evidence then I send that evidence to Germain Katanga's Defence team. It
16  is not to Germain himself that I send them. I don't even have his e-mail
17 address. How would I send it to him? It's impossible, Mr. Prosecutor.

18 Q. Witness, it is therefore your testimony that Mr. Germain Katanga

19 never suggested to you that you should go and meet a given person in the
20 context of your investigation in order to interview that person?

21 A. Mr. Prosecutor, I believe that I carry out my investigation work.

22 When I met Germain Katanga for the first time in February 2008, it was in
23  the presence of my team. I call them "my team" because I work with them.
24 We were given the general outlines of our work and we had discussions
25 together. How could Germain tell me, "Go and see this or that person" in
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Kinshasa? My work as an investigator would not serve any purpose if that
were the case, Mr. Prosecutor. You know that as an investigator I need

to have one quality first and foremost, I need to take initiatives. If I

don't take such initiatives, then I'm not doing my work as an

investigator.

Q. Isitnot correct, Mr. Witness, that you were in contact with
Jonathan, the brother of Germain? I'll begin with that initial question.
Were you in contact with Jonathan Dubatso? Unfortunately I can't
remember his full name, Dubatso Baguma, excuse me.

A. Mr. Prosecutor, I work for Germain Katanga's team. I know
Dubatso, I know Jonathan Dubatso Baguma. I met him I think after I had
already been working for more than a year. But when you say "you were in
contact," it suggests that I went to his home to ask him what I should
do. Well, no, Mr. Prosecutor, that is not the situation. I think that
you should stop trying to ask me trick questions, even if it's in your
interest to try and trap me. I know that our interests are divergent. I
still do not believe you should try and force my hand in that way. I
want to tell you that, no, I didn't have telephone contact with
Jonathan Dubatso, it's not in the context of my work here.

MR. MACDONALD: (Interpretation) Your Honour, with your
permission, as with other witnesses, I would ask for your intervention,
the Chamber's intervention, to ask the witness to answer the questions
that are asked of him. We don't need him to go off on tangents. We
don't need the kinds of answers the witness is giving at the moment in

response to questions that are simple, concise, precise, and direct. I
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would -- I'm happy for the witness to answer as he sees fit, but at this
pace we're going to be seeing him again on the 15th of August,
your Honour.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Well, nobody wants to
still be here on the 15th of August.

So, Mr. Witness, you told us at the beginning of the hearing that
with regard to certain questions you wanted to be able to provide the
context in order to give the most balanced answer possible as you saw it,
and you are well within your rights to do so. It is true that where the
Prosecutor is asking certain questions that are precise, it would be good
if you would make an effort to answer as precisely and directly as
possible. But once again you are the one who is answering, not the
Chamber. So really the only requirement of you is to give the best
possible answer to a given question as you see it. All right. Let's
continue.

Mr. Prosecutor, but let's bear in mind that certain questions,
some of your questions, may perhaps appear to the witness to be
repetitive with regard to a general framework that he has established
concerning the way he works and the way he met witnesses who then later
were called by Mr. Hooper. And so it may be this that apparently -- that
sometimes gives you the impression that he is a little irritated by
questions that he feels he has already answered. But you have been aware
of this for many years. You know about the alchemy of a court hearing.
Please continue.

MR. MACDONALD: (Interpretation) Thank you, your Honour.

Monday, 11 July 2011 Case No. ICC-01/04-01/07



|CC-01/04-01/07-T-289-Red-ENG WT 11-07-2011 52/94 PV T

Witness: Witness DRC-D02-P-0258 (Resumed) (Open Session) Page 52
Questioned by Mr. MacDonald (Continued)

O o NN N O A W N

N N N N N N R R R, |l |, | )
QO = W N = O© VW 00 NN o O = W N o= o

Q. Isitnot a fact, Mr. Logo, that Mr. Germain Katanga, your
employer, you're working for him, the accused person, and necessarily
given that he is the accused person here, was the best-placed person to
direct you to witnesses who had experienced the events of 2002/2003?

MR. HOOPER: Just picking up on the observation of repetition, I
mean this question's been asked in various forms and the witness has
answered it.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) All right, Mr. Witness,
you can give one final answer and we'll continue.

THE WITNESS: (Interpretation) Thank you, your Honour. With
your permission still, in order to answer the Prosecutor, I would say
this in the first instance: The fact of being in contact, I'm not sure
what he means by that, but indeed I did have occasion to meet
Baguma Jonathan on several occasions. They were not personal contacts.
They were sometimes work-related, sometimes circumstantial encounters.
But with regard to my investigation, I maintained my full independence of
any other person, whether a family member of Germain Katanga or not.
That is my first comment.

Secondly, when the Prosecutor says that I was in the employ of
Germain Katanga, that is a little problematic. It suggests that
Germain Katanga was in some way paying me to do the work that I was doing
and that is quite ambiguous. With the leave of the Court, could I ask
for that question to be rephrased. If I am able to answer it, I will do
so. This is a request, your Honour.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Mr. Prosecutor, you may
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1 proceed.
MR. MACDONALD: (Interpretation) Thank you.
Q. And so you were in contact with Jonathan and you discussed the
facts of the case; is that not correct?

A. When I met with Jonathan we did not discuss the facts of what is

2

3

4

5

6 going on here, no, Mr. Prosecutor, no. My team had already told me that
7 what regarded Germain Katanga was something that I could only discuss
8 with my team. And that is only logical.

9 Q. But, Mr. Witness, do you agree with me that you took a statement
10 from Mr. Jonathan Dubatso Baguma Katanga?

11 A. False, that is completely false, and I will repeat it once again

12 and perhaps for the rest of our discussions here: I did not take any

13 statement from any witness at all of the witnesses who have been called
14 here and presented by Mr. Germain Katanga's team, I did not take any
15 statements, none, and even -- particularly concerning Jonathan, as we're
16 talking about him. I did not take what we called an investigator's note
17 from him at all.

18 Q. Mr. Witness, you had a declaration signed, did you not?

19 A. Perhaps it is my French that is tripping me up. I counter-signed
20 his declaration. I did not have him sign it. It's not as if I said to

21 him, "Sir, please sign this declaration.” I did not make him sign any

22 declaration at all, so that we understand each other clearly,

23 Mr. Prosecutor.

24 Q. Mr. Witness, is it not a fact that you were also in contact with

25 Francine Katanga -- excuse me, not Francine Katanga, Francine, the sister
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1 of Mr. Katanga? Excuse me.
A. Mr. Prosecutor, I had occasion to meet Francine indeed, and it
was in a context other than my investigation work. I met her as a member
of the family of the detained person, the detained person of whose

Defence team I am a member. It was in that context. My investigation

2

3

4

5

6 work only concerned myself.
7 Q. Mr. Witness, is it not a fact that at Francine's house you met --

8 you were introduced to Mr. Mula Metu who came to give testimony here?
9 A. Thatis wrong, completely wrong. I met Alain Metu at the home of
10 the woman we call Mama Ando (* phon). She is a cousin of

11 Germain Katanga's wife, so could you please make the necessary

12 correction.

13 Q. Isitnot correct, Mr. Witness, that you met Francine Katanga on

14  several occasions -- excuse me, Francine, Germain Katanga's sister, on

15  several occasions and that you discussed the facts of this case with her,
16  the facts of which her brother was accused?

17 A. Mr. Prosecutor, once again could I set you straight. I met

18 Madam Francine several times, perhaps along the way or at her home for
19  courtesy visits but not to discuss work of another nature such as this.

20 Mr. Prosecutor, this is a lady who is somebody's wife and she has other
21 work to do. She wasn't introduced to me in the context of my work

22 because she would not have been of any use in what I was doing. No,

23  Mr. Prosecutor, not at all.

24 Q. Isitnot a fact that at Francine's house you met Jonathan

25 Dubatso?
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1 A. Wrong, totally wrong. I often met Jonathan by chance, perhaps in

2 the town. I may have met Jonathan at Francine's house. It's not because

3 Idecided to or made an appointment to meet Francine that I was going to
4 meet Jonathan there or that I was going to discuss any of this with

5 Francine. No, Mr. Prosecutor, I could run into Jonathan in the town. We

6 lived in the same city. I may indeed have met him two or three times at

7  Francine's house because he lives there, but not by appointment, not at

8 all. And Ireally would like to say and repeat that I have never

9 discussed Germain Katanga's case with either Francine or with Jonathan.
10 Q. So, Mr. Witness, if I may come back to Mr. Alain Mula Metu, you

11 would agree with me that you met him at the home of

12 Madam Androsi Mugo (* phon)?

13 A. Well, to my knowledge, Mr. Prosecutor, people call her Mama Ando.
14 Idon't know her family name at all and I apologise sincerely. She is a

15 woman who is known as Mama Ando and that is how I know her and as I have
16 known her since we first met.

17 Q. Mr. Witness, you would agree with me that she is the sister of

18 Denise, the wife of Germain Katanga; would you not?

19 A. No, Mr. Prosecutor. To my knowledge, Mama Ando, the woman I am
20 talking about, is a cousin of Germain Katanga's wife.

21 Q. Isitnot correct that this Mama Ando introduced you to Mr. Alain

22 Mula Metu as Germain's lawyer, is that not right?

23 A. Mr. Prosecutor, when I arrived at Mama Ando's place, this woman
24  did not introduce me to Alain in those terms as Germain Katanga's lawyer.
25 This is the scene as I remember it quite well. I arrived at the home of
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1 Madam Ando's family, at Yambi-Yaya. I greeted all of the people that I

2 met there. Ithink there were two or three boys present. I greeted her

3 asalso. Her husband was not present. After having greeted her, I

4 noticed that there was another adult who was there nearby and I went to

5 greet this adult, because it is our custom in Africa to accord greater

6 status to older people than to younger people. So I spoke to this lady.

7 lintroduced myself to her because she didn't know me, and after that

8 thenI went to where the young people were sitting in Mama Ando's small
9 living-room. So perhaps you were there, perhaps you know this - I don't
10 know how - but in my presence I was not introduced in that way to Alain.
11 Q. Mr. Witness, despite the fact that Denise lived and worked in

12 Aru -- also went to Aru. She wasn't always -- she wasn't always in Aru,

13 she sometimes went to Bunia. You would agree with that, would you not?
14  A. Germain Katanga's wife Denise works. What I know of the trips

15 that Germain Katanga's wife went to Bunia concerned when she had to come
16  here to The Hague to visit her husband, but other than that I don't know
17 anything about it. I don't know how many visits she made to her husband.
18 Q. Witness, how many times did you meet Madam Denise Katanga in
19 Bunia? This is a simple precise question.

20 A. I'met Madam Denise in Bunia twice.

21 Q. So since February 2008, this is your testimony, you only met

22 Madam Denise Katanga on two occasions?

23 A. Yes, I confirm this is my testimony. I will repeat this for the

24  benefit of the Court: I met Madam Denise twice.

25 MR. HOOPER: (Previous translation continues) ... the impression
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1 my friend led by that last question.

2 "So since February 2008, is it your testimony you only met

3 Madam Denise Katanga on two occasions?"

4 I think that question is, in fact, related to Bunia, is it not?

5 MR. MACDONALD: (Interpretation) Yes. On two occasions in

6 Bunia, that is the question.

7 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Please continue,

8 Mr. Witness.

9 MR. MACDONALD: (Interpretation)

10 Q. Since February 2008, how many times did you meet Madam Denise
11 Katanga?

12 A. Mr. Prosecutor, please inform yourself. Madam Denise Katanga

13 works in Aru. Isaid that from the time I began to work for

14 Germain Katanga I was in Bunia. I arrived in Bunia in 2008. I did not

15 find Madam Denise there in Bunia. I can confirm this to you. I don't

16  know why you don't want to understand what I'm saying here. This is the
17  situation. This is what I know. I can only tell you what I know. You

18 are trying to tell me what you know but I can only tell you what I know,
19 Mr. Prosecutor.

20 Q. I'msorry, I didn't understand your answer. How many times since
21  February 2008 did you meet Mrs. Denise Katanga in Bunia or elsewhere?
22 A. Tonly met Madam Denise Katanga in Bunia twice.

23 Q. Isit correct that you had telephone conversations with her?

24 A. Yes, I had some telephone conversations with her. I even have

25  her telephone number currently.

Monday, 11 July 2011 Case No. ICC-01/04-01/07



|CC-01/04-01/07-T-289-Red-ENG WT 11-07-2011 58/94 PV T

Witness: Witness DRC-D02-P-0258 (Resumed) (Open Session) Page 58
Questioned by Mr. MacDonald (Continued)

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25

Q. You have her telephone number with you at the moment, is that
correct, you have your mobile telephone?

A. Thave my mobile telephone, but I left it in the witness room so
that I did not disturb the Court.

Q. And it is with your mobile telephone that you called
Madam Sophie Menegon last Thursday?

A. No. I called Madam Sophie Menegon from a telephone box.

Q. Which telephone box?

A. Public.

Q. Outside your hotel?

A. In The Hague.

Q. You've also been looking at your e-mails from your hotel, haven't
you?

A. No, I have not had the time. I don't -- there is no internet and
I don't have a laptop with me. I can't check my e-mail, but you can
check this. I can give you my address even at the end of this session we
can go and check that if you like.

Q. Mr. Witness, you know that the rules prevent you from contacting
Madam Sophie Menegon or the other members of the Defence team. Even if
she hung up and didn't answer you, you know that you are not able to
contact her?

A. Mr. Prosecutor, I was in a case of force majeure and it is with
regard to the matter that is of great concern to me at the moment. That
is why I wanted to contact her. Now, I don't know why I can't share that

with my team, Mr. Prosecutor, perhaps it is because it has never happened
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to you. I don't have to discuss anything concerning my testimony with
Madam Menegon.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Mr. Prosecutor, I think
it would be desirable resituate that telephone call in the context of the
matter that was the object of the communication from the VWU which you
have received, perhaps a little late but which you have nonetheless
received. We should perhaps situate that call in the context of somebody
who had just annotated photographs, who had been requesting medication,
and who wanted to leave the Court without having received a response to

those requests. And without interfering with your cross-examination,
perhaps you should put this telephone call in proportion, a telephone
call which was not pursued. Please continue.

MR. MACDONALD: (Interpretation)

Q. Mr. President, before I put my last question, let me confirm with
your leave, that this call was placed once you left the Court and went
back to your hotel in the evening, is that not the case?

A. Yes, I indeed made that call after I left the Court.

JUDGE DIARRA: (Interpretation) Mr. President, with your leave,
it is the witness himself who disclosed us of this -- who disclosed his
identity to us.

MR. MACDONALD: (Interpretation) It's Mr. Hooper who rose to tell
the Court about this.

JUDGE DIARRA: (Interpretation) Yes, at the request of the
witness because he was in state of distress at the hotel, he had problems

with his medication, he could not speak the local language, and the only
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one he knew was Madam Menegon whom he met or whom he knew in the country.

So he deemed it proper to alert her on his fate. It is clear on his
fate, he needed to tell her that he needed medication, that he wasn't
getting any attention from the VWU and he was more or less in distress.
So I am not following what the Prosecutor is doing.

I think that even before being a member of the Defence team, the
witness is a citizen who has come from a far away place, a very far away

place. So it reminds me of what happened to me as a Judge when I arrived

here at The Hague. When you come from Bamuko, from Kinshasa, or from any

other distant place and you are cut off from everything you are familiar
with, then you have to resort to what is best to do, and this is not the
same as any fraudulent means that can be used to fine-tune one's
testimony.
PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Mr. Prosecutor, please
proceed.
MR. MACDONALD: (Interpretation)
Q. Isn'tit correct, Mr. Witness, that Mr. Katanga, Jonathan,
Francine, or Denise, all of them referred you to potential witnesses; is
that not the case?
A. That is false, absolutely false, Mr. President -- rather,
Mr. Prosecutor. I believe that at the International Criminal Court,
there is a unit which is in charge of recording conversations
particularly with detained persons and I think this can be cross-checked.
Potential witnesses who ultimately become witnesses that are called by

the Court, I believe, Mr. Prosecutor, and I can swear on my honour,
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witnesses with whom I worked seriously without any assistance from any
members of Germain Katanga's family. So please, I urge you to take it as
such. This is the way things unfolded. I worked by my own means with
the greatest possible courage using the initiative that  had, and it is
through that hard work that I was able to provide witnesses for
Germain Katanga's team through my personal efforts.

MR. MACDONALD: (Interpretation) We may revisit this point
again, Mr. President. I believe that the witness is using an excuse and
an explanation whereby we may be allowed to check his telephone
conversations or any possible telephone conversations with
Mr. Germain Katanga in respect of sourcing potential witnesses. The
witness has just said that he has never denied any such conversations but
there might be recordings of such conversations --

MR. HOOPER: (Previous translation continues) ... yes, well,
throughout my friend's cross-examination there is always that line of
privilege which now and again he gets very close to. And of course we're
keeping as sharp lookout as we can in respect of that, and I'm just
holding up a yellow card at this moment to suggest that he's come rather
close to it.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Very well.

Mr. Prosecutor, from the beginning of the cross-examination, or should I
say from the beginning of today's hearing, you have put the question at
least three times to the witness, whether Germain Katanga suggested any
names of witnesses for him to meet. And on all occasions, the witness

briefly from the beginning told you that this was true -- absolutely
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1 untrue and then he went on to explain. So please move on -- move on with

2 the cross-examination under conditions which I insist should not lead us

3 torepeat -- a constant repetition. Mr. Prosecutor, you have the floor.

4 MR. MACDONALD: (Interpretation)

5 Q. Mr. Witness, so how did you find those witnesses? How did you

6 find the witnesses? How were you able to meet them and so on and so

7 forth?

8  A. Ibelieve that you have the list of all the witnesses, and if you

9 have the list of the witnesses then please provide me with a name and

10  I'll tell you how that witness was contacted or was found.

11 Q. I'm talking about the 800 people you met in the course of your

12 meetings. How did that happen? How were you able to meet all those

13 persons without consulting with any members of the family whosoever on
14  that point?

15 A. Mr. President, I'm sorry for jumping in. Now, Mr. Prosecutor,

16  please, you may want to note, first of all, that I am a native of Ituri.

17 When I said that I interviewed 800 persons, that does not mean that all

18  those 800 people qualified to be witnesses. It is possible to have had

19  some discussions within the context of a case without necessarily using
20 the contacted person as a witness ultimately. Let me take a very simple
21 example to demonstrate the point. I am in my community, the Hema

22 community, and we have discussions among ourselves with other people.
23 And the intention is not always to convert those people into witnesses.

24 I could also meet members from other communities, Bira or Lendu, and so
25 in global terms I met some 800 people but not necessarily so that they

Monday, 11 July 2011 Case No. ICC-01/04-01/07



|CC-01/04-01/07-T-289-Red-ENG WT 11-07-2011 63/94 PV T

Witness: Witness DRC-D02-P-0258 (Resumed) (Open Session) Page 63
Questioned by Mr. MacDonald (Continued)

1 become witnesses. So that is why I'm asking you to give me specific

2 examples. If you ask me: How did you meet this witness? How did you

3 find such and such a witness? Then I'll be able to tell you because in

4 most cases I was the one who identified the witnesses for my team through
5 my work. And if you were to put any such question to me I would be able
6 togive you a clear, simple, and convincing answer.

7 Q. (Microphone not activated)

8 THE INTERPRETER: Prosecutor's microphone.

9 MR. MACDONALD: (Interpretation)

10 Q. I'msorry, Ijust turned on my microphone now.

11 Mr. Jonathan Dubatso Baguma, Mr. Germain's brother, how did you
12 meet him so that he could become a witness?

13 A. Now let me refresh your memory, Mr. President. Not too long ago
14 Italked about Dubatso and I said that I had never taken any

15 investigator's notes on that person. Mr. Dubatso was directly

16  interviewed by members of my team who came on mission. One day we were
17  talking about work with the other members of my team, and then they

18 wondered whether it was possible to interview one of his family members.
19 That is how he was interviewed, and even at the time of the interview I

20 did not know that he would ultimately become a witness. And then there
21 was subsequent interruptions. So in a nutshell, let me state that I

22 never took any investigator's notes on Mr. Dubatso and this was not the
23  case with other witnesses. Thank you -- or rather, I withdraw my thanks.
24 Q. If Iunderstand you very well, the Defence team gets to work,

25 Mr. Hooper or Ms. Buisman, and then you go on to look for Jonathan for
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1 the interview; is that the case?
A. Clearly, yes. When the team comes on a mission on the ground, it
is my duty to point out the way for the team. Isn't that logical? Isn't

that to be my job, Mr. Prosecutor?

2

3

4

5 Q. The question is: When the team said they wanted to interview a

6 member of the family, you said that they should interview Jonathan?

7 A. No, not necessarily. Ibelieve that the team was already in

8 possession of Jonathan's name. They already had Jonathan's name. Well,
9 they are the ones who said that Jonathan should be interviewed. You see,
10  for reasons that I may not know, for many reasons. They were in Bunia,
11 Jonathan was in Bunia, members of the team felt that it was necessary to
12 interview Jonathan. That is it.

13 Q. Sois it true that once you have identified a person of interest

14 for Mr. Katanga's Defence, you used questionnaires that you would take a
15 few notes in a notebook and proceed in that manner? Is that the case?

16 A. Mr. Prosecutor, when I meet someone and it is necessary to jot

17 down any notes, I do jot down notes. But there are occasions when it is
18 not necessary to take any notes and then I do not.

19 Q. Now, going by what you said previously, when you - and this is

20 whatIremember as I put these questions to you, and this is for

21  context - for those witnesses for whom you jotted down some notes, you
22 took them in a little booklet and then subsequently sent an e-mail to the
23 Defence team; is that the procedure?

24 A. Yes, that is what I did. If I talked to someone of interest to

25 the team, then I would tell the team that I met such and such a person.
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1 And as need be I even could send that person's photograph. Mr. Hooper,
having given me a digital camera for that purpose.
Q. Isitnot also correct that those notes that you subsequently
sent, or rather, let me rephrase. Don't you agree with me that those

notes would be a report on the statements or the words uttered by the

2

3

4

5

6 persons you met?
7  A. Well, I don't know whether it would be a report. I will simply

8 refer to it as notes. I don't think that we could call such a meeting

9 minutes or a report of a meeting in a formal manner. I simply note that

10 I'talked to such and such a person and I jotted down such and such a

11  point, and then I forward the said points to my team. That is it.

12 Q. You even sometimes went back to meet the same person on a second
13 occasion to gather additional notes; is that the case?

14 A. Yes. Surely there have been times when I took additional notes.

15 I'might have forwarded an item on Mr. Y to my team, which would then
16  contact me again to ask me to meet the person again. And that on such a
17  second meeting, please kindly put such and such a question to them. And
18  this, Mr. Prosecutor, with your leave, is where I would like to tell you

19  that I did not work single-handedly as an investigator. Before this

20 Court I would like to thank and congratulate many members of my team for
21  their assistance and their help in my work as an investigator.

22 Q. Isn'tit correct that at some point the Defence team came to the

23  field and then met witnesses who ultimately were called to testify for

24 Mr. Germain Katanga?

25 A. Yes, of course, Mr. Prosecutor. Of course, Mr. Prosecutor. It
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is a team that came to the field several times. They came on mission
several times, and sometimes I wondered whether they came to cross-check
the work that I was doing. Maybe they thought that I had lied. They

came to work on the field on several missions. They trusted me. We did

a lot of work on the field, sometimes under very difficult conditions.

For example, during our last mission with Caroline, this woman came to --
came back from Bunia barely recognisable, although she had a pair of
glasses on, her face was covered in dust. So let me once again

congratulate the members of my team.

Q. You see, when you go around on a motor bicycle in Ituri there is
a lot of dust and one could come out looking as if one had emerging from
a coal-mine?

A. Well, the Ituri dust is not black. You see, in coal mines the
dust is black so maybe when you come from Ituri you will be covered in
gold dust more so than otherwise.

Q. Mr. Witness, you were present during those meetings between your
team and the witnesses, the meetings which ultimately led to a signed
statement by the witness?

A. Mr. Prosecutor, let me tell you how things happened. 98 per cent
of the meetings between my team and potential witnesses I attended, I was
always present. The few occasions on which I was absent, you see, if we
were to meet three witnesses per day, I was in charge of co-ordinating
the meetings so I needed to move out sometimes to co-ordinate those
meetings per day. The point is that I would often be present.

Furthermore, if the witness spoke very good French I would tend
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1 toleave. But serving as an interpreter in some cases, I would be able

2 tositin and follow the discussions, provide interpretation,

3 clarification, as need be, and then the rest of the work was done by my

4 team. Thank you.

5 Q. You would agree with me that your personal notes of the first,

6 second, or even the third meetings were in such cases the very basis on

7  which the written statements would be developed for the witness to sign

8 following meetings with the Defence team?

9 A. Mr. Prosecutor, I find it difficult to admit your proposition.

10 You see, I don't have the jurisdiction to assess a witness. It is only

11  the person who has that jurisdiction who can determine the foundation of
12 astatement. My notes would only provide background material. You see,
13 what I observed on the field would be included in my notes. Then the

14 members of my team will review the whole thing from the very beginning
15 entirely, and sometimes they did not even use what I --  had already

16  discussed with the witness. So I cannot agree with you. I cannot agree

17 with your proposition.

18 Q. You would agree with me that there was a meeting in the presence
19  of the Defence team, then the Defence team would return to The Hague and
20 subsequently send you a statement by e-mail, which you would then show to
21 the witness, read back to the witness, correct as need be, and then have

22 the witness sign the statement and you countersign and initial the

23 statement as required on each of the pages. Is that how things happened?
24 A. That is the last phase of the process. This is what happened

25 here during the last months. You see, my team designed or drew up all
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the statements, and witnesses being on the field, logically the
representative of the team on the field would receive the statements,
print them out, and then take them to the witness who would sign, and I
am the one who did that work and I would countersign the statements
accordingly. That's how it happened.

Q. IfIunderstand you very well, Mr. Logo, there was a first

meeting, a second meeting, maybe a third or fourth meeting prior to the
Defence team actually meeting the witnesses, and then you would later
meet the witness alone for the signature of the statements that would
ultimately be disclosed to the parties and participants in this
courtroom,; is that correct?

A. Well, Mr. Prosecutor, when I met a potential witness on one
occasion and I did not need to pursue anything with that witness, then
that was all. But if my team asked me to follow-up, then I would go and
that was it. And thereafter I will send my notes to the team. At the
end of the day, my team came to the field with all the data and continued
their work. So what ultimately came to me were statements drawn up by
the team for the witness to sign.

Q. Now, when the witnesses were re-reading the statements -- by the
way, did all the witnesses re-read the statements before signing them?

A. Exceptionally, all the witnesses re-read their statements because
those were the instructions I had received from my team. They asked me
to have all the witnesses re-read their statements, and the witnesses
did.

Q. When those people did not understand French, the language in
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1  which the statements were drafted, you would then translate the entire

2 content of the statement to the witness before they signed; is that the

3 case?

4 A. Yes, I would translate because I was part of the entire process.

5 So I translate back to the person, and if the person agrees with the

6 statement then they would sign; but if there is something that they do

7 not agree with, they would not sign, Mr. Prosecutor.

8 Q. What happened when an individual wanted to correct part of their
9 statement, did any such situation ever arise with the Defence witnesses
10 who have been called to testify here as far as you can recall? In those

11  cases what happened as far as you recall?

12 A. As far asIrecall, it would seem that such a situation happened

13 once. In those circumstances I refer to my team and I tell them that the
14  witness has said that maybe there is a mistake as to a location or a site
15  or what have you, and then I would refer back to my team which handed me
16  the final product. And so once that is done with the final product, I

17 have nothing else to add to it.

18 Q. Now, with which witness did this happen, can you give us the

19  witness's name or code?

20 A. Well, I know that this work was done in record time, but I can't

21  quite remember. But in order not to waste the time of the Court, we can
22 proceed but I would think about it and if the name does come back I will
23 let you know.

24 Q. How did you handle that specific case? Describe to the Court

25 what happened when the witness wanted to correct something in their
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statement?
A. This is what happened. Ireceived the statement, I print out the

statement, I go to see the witness, I have the witness read the

statement, and then the witness tells me, "Oh, there is a word here that
has a problem. In this area, this is not what I said. Rather, I said

this other thing." And so I said, "There is no problem. Maybe I will
come back to you in a day or two." Then I would go back to the office
and draft an e-mail to my team, pointing out the things that the witness
had said to me. And then I will wait for their consent and then make the
necessary correction. Because it would not be fair for a witness to
appear before this Court and testify that this is not what I said

because, by the way, I had asked Mr. Logo to make the correction in the
first place. So I think that this is simply the logical way in which

things should unfold and quite easy to understand, isn't it?

Q. Mr. Witness, were you the one who corrected the document after

approval from your team? Did you go into the Word document and correct

it yourself?

A. No, not in that manner, Mr. Prosecutor. What happened is that I
would tell my team that the witness has pointed out maybe a simple
typographical mistake or a mistake in the name or of a location or what

have you. So the team would make the correction from here, from The

Hague, and then send me the corrected version after the document has been

cleaned up. And in such case there will be no further corrections to
make. I would not be the one correcting the statement. It was not for

me to draft those statements. Mr. Prosecutor, isn't that clear? That is
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the work of my team?

Q. Thereafter then you would go to the witness and have him sign the
corrected version of the statement?

A. Yes, yes, absolutely. And then I would tell them, this is what

you said and this is what I have received from the team, and so on and so
forth. Then the document, the statement, is signed; then I scan the
document and I send it as an attachment.

Q. So you scan -- or so you print out the document. You have the
document signed. You initial it. And then thereafter, still at the
tield office, you scan it and send it to Mr. Hooper. Is that so?

A. Inever sent any documents to Mr. Hooper. My contact person is
the case manager, Menegon, Sophie. That is the way we have always
worked. Even phone calls, I call Sophie. All contacts go through
Sophie.

Q. So you keep the original version of the document - is that the
case? - because the scanned version is what you sent away, and you keep
the original version. Is it in your possession or do you leave it with
the witness so that he can file it in his own files?

A. Mr. Prosecutor, well, I hope that we do understand ourselves.
When the witness has signed, I take the document away and the witness
goes away and that is how I can scan the document. I have received
instructions from my team to keep the originals of signed statements.
The team did not give me enough resources to send the statements, the
signed statements, by DHL. So what happened is that I would keep the

originals and I would keep them in a safe place.
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1 Q. Isn'tit correct, sir, that you also handed a copy of the

2 statement to the witness -- the witnesses themselves, they had a copy.

3 Hasn't it happened that you left copies of the statement with the

4  witness?

5 A. Mr. Prosecutor, this is how things happened and this is what

6 happened often. When I receive a statement from my team, I would print
7 out copies of the statement, hand one copy to the potential witness, and
8 keep the other copy. Then we would look at page 1 and proceed by

9 checking identity, going line by line, and discussing all matters

10 relating to the potential witness. Then at the end I ask them to write
11 down their name, then I would receive the statement, scan it, send it,
12 and keep the original.

13 Q. Did you give copies of statements to witnesses who came to

14  testify in the Defence of Mr. Katanga? The question is clear and

15  precise.

16 A. Yes. The answer will also be clear and precise. Yes, indeed, I

17  realised one day that I forgot a copy that I was re-reading with the

18 witness. I mistakenly forgot that with the witness, but to say that the
19  witness was given a copy to go, no, that does not happen. But an error
20 was made. Iadmit that I forgot a copy of a statement at the witness's
21 place. SoIam in a position to produce all the originals of the

22  statements that were signed.

23 Q. Mr. Logo, which witness was this in particular with whom you
24  forgot a copy of the statement, if you can tell us the name publicly or
25 his pseudonym?
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A. TIrealised that I forgot a copy of the unsigned statement of
(Expunged), I remember that I forgot the statement in that case.

Q. And that error, did you make it only with one witness or with
several witnesses as far as you can remember, that is, leaving an
unsigned copy of the statement with the witness by mistake?

A. Well, this leads to another thing. I also found myself in a
situation. Ireceived the statement of Mr. Katobe at the last minute
before his departure. I printed it, I went to look for him at his
work-place. He told me that he did not have the time to read the

statement on the spot and that it would be better for him to read the
statement at home. He went with the statement to his home, but
unfortunately two days later he travelled. So he travelled with the
statement to Kinshasa and that statement was unsigned. I remember that.

Q. Where did he sign the final version?

A. Allow me to continue, Mr. Prosecutor. This same thing also
happened with Mr. Bonheur Awenya Mugangu. That was another case. So if
you want a summary, there were unsigned statements for Katobe and Awenya.
That happened because I received their statements late and they had to
travel and also to sign the statements. So it was the very last minute
and I gave them those unsigned statements for them to read. And since I
also had to travel to Kinshasa for formalities, I had those people sign
their statements in Kinshasa also. That I can state as truth before this
Court.

Q. Let us recapitulate because if I understand you correctly, you

have given us three cases of people who had their statement. Isn't there
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a fourth person?

A. Ido not think so.

Q. Didn't we leave -- didn't you leave a statement with the
Pastor Vicky, Witness 501, didn't you leave a copy with him in Aveba?

A. Let me interrupt you immediately because Pastor Vicky signed his
statement in Kinshasa. He did not sign the statement in Bunia. I was
not even present when he signed the statement. I know he came to testify
here. He signed his statement in Kinshasa with another member of the
team.

Q. T'understand that he signed in Kinshasa. It was even
Madam Buisman who counter signed. I believe that is the only statement
in which the place Kinshasa is mentioned, but I'm putting it to you that
that statement was left with the witness, Pastor Vicky in Aveba. When
you went to visit him, you left it there, and it was later that he signed
in Kinshasa. He already had a copy?

A. Thave no recollection of that. I really do not remember that at
all. If I remember subsequently I will not fail to tell you about this.

Q. I'm sorry, Mr. Logo, I have been informed that both of us have to
slow down and to observe the five-second rule.

A. I'would like to apologise for that.

Q. Mr. Witness, one thing is certain. If your name is not on the
statement signed by the witness, it means that you were not there; that
is a certainty. Isn't that correct?

A. Thatis obvious.

Q. You know that there are two witnesses who lived outside of Ituri
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and who are not detained witnesses who came to testify. Can I give their
names or I should give their code numbers. It is D-129, D02-P-0129, and
D02-P-0160. In the case of those two witnesses, Mr. Logo, you agree with
me that you were not present when the statements were signed, that is
clear; isn't that so?

A. Thatis very true and even to this date I have not yet seen their
statement.

Q. But you know that their statements were sent to them by e-mail,
they signed the last page, and it was scanned and resent. You know about
that because you must have seen the transcripts, the correspondences?

A. I can suppose that this is what happened, but I have not seen
their statements. And I really do not have an idea how it was done.
Even now that I'm speaking to you, I have not yet seen their statements.

Q. Witness D-160 under oath stated that you were present with him in
Kisangani when he signed his statement, but if I understand you correctly
that was not the case, you were not in Kisangani when D02-P-160 signed
his statement. You had absolutely nothing to do with that witness; isn't
that correct?

A. To say that I have nothing to do with that witness is an
exaggeration. I know that witness, but I was not present when he signed
his statement. I can tell you that because I am under oath.

Q. So the witness lied when he said that you were there --

MR. HOOPER: (Previous translation continues) ...
PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation)
MR. HOOPER: I think I've interrupted the witness giving an
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1 appropriate response --
MR. MACDONALD: (Interpretation) I withdraw my question.
PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Do not both speak at
the same time.

Mr. Witness, you can answer the Prosecutor's question.

2
3
4
5
6 THE WITNESS: (Interpretation) Your Honour, I came here to say
7 whatIknow. Idid not come here to invent anything or for conclusions

8 tobe made. All I'm doing is answering questions. If the Prosecutor has

9 any conclusion to make, it is binding only on him.

10 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Mr. Witness, there can
11 be contradictions between the testimonies of witnesses and the source of
12 those contradictions could be either a lie or forgetfulness or something

13 else. It will be the Chamber which will make its determination at the

14 right time.

15 Mr. Prosecutor, you can proceed, but do not dwell too much on the
16  conditions of taking the statements, signing the statements, and so on,

17 because this was discussed at length on the first day of the witness's

18 testimony. Please proceed.

19 MR. MACDONALD: (Interpretation)

20 Q. Mr. Witness, or rather, Mr. Logo, let us move on to the three

21 detained witnesses. I'm talking about the three witnesses detained in

22 Makala prison. You were not involved in the signing of their statements
23 and you mentioned that during the first day of your testimony. But it is
24  correct that you know them very much, Floribert Ndjabu Ngabu, Pichou

25  Iribi, Charif, all three of them you know them very well, don't you?
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1 A. Yes, I know them. If you have to have a scale of how I know

2 them, I know Mr. Ndjabu very, very well. I know Mr. Pichou Iribi very,
3 very well. And I know Mr. Charif Manda well.

4 Q. And you knew those three well before you started your work as a
5 resource person?

6 A. Yes, Mr. Prosecutor.

7 Q. IfIunderstand correctly, you were very familiar with the case

8 files before the Congolese authorities, that is, at the military

9 tribunal?

10 A. Mr. Prosecutor, these people were arrested in Kinshasa. This is

11  public information. Iknow that. So this is not even a question to be

12 asked. I know that they were arrested and placed in the Makala prison.
13 Q. There is also Philémon Manono, (Expunged), you also

14  know him very well, don't you?

15 A. Yes, I know Philémon Manono.

16 MR. HOOPER: (Previous translation continues) ... several

17  redactions we're asking. Can my friend be careful about the names. We
18 make the same mistake. It's not a criticism.

19 MR. MACDONALD: (Interpretation) Maybe Mr. Hooper can tell me
20 what the problem is because I don't think that I caused any pointless

21 requests for redactions.

22 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Do you want

23 clarification to be given in private session so as to avoid further

24 redactions? In any case, regarding the witnesses mentioned by the

25 Defence, I think there were one or two who had protection measures. We
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1 have to be careful about that. With regard to those who are close to

2 some of the witnesses, their close family members, maybe that is why one
3 has to be careful.

4 Yes, Mr. Hooper. In open session?

5 MR. HOOPER: Yes, I can do it because it relates to Defence

6 witness 148 and 47, both those names are not public.

7 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Very well. I thought
8 there was at least one. There are even two. So we will refrain from

9 mentioning the name of 148, even though that has already been done. We
10 will redact the information and then there is 47. We will refer to that

11  witness by the pseudonym.

12 Please proceed, Mr. Prosecutor.

13 MR. MACDONALD: (Interpretation)

14 Q. Why did you visit the Makala prison after the arrest of those

15 people, Iribi, Ndjabu, and others, that is, between March 2005 and

16  February 2008 before you started your work for the Defence of

17 Mr. Katanga. Why did you go to the Makala prison?

18 A. Mr. Prosecutor, I do not know whether in your country it is

19 forbidden to visit one's brother in prison. In my opinion, that would

20 not be humanitarian. In any case, I wish to visit my brothers who find
21 themselves in a difficult situation. I do not know whether you have ever
22 been to the Makala prison. Maybe you have heard about it or you are

23 comparing it to the prisons of your country, but let me tell you that

24  they were not the first people that I started visiting at the Makala

25 prison. And if the Court allows me, I can elaborate on that. I do not
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1 think that you can refer to that specifically. So in a nutshell I went

2 and visited my brothers for fraternal and humanitarian reasons.

3 Q. And the person that you went to see before all else was

4 Thomas Lubanga before you went to visit the others?

5 A. Absolutely wrong. Thomas Lubanga was arrested well before the
6 others, and if you follow the events since you're dealing with Ituri

7 here, there was a group of people who were transferred to Kinshasa

8 pointlessly, or rather, they were transferred from Bunia to Kinshasa in
9 2003/2004. So it was not only later that I started visiting those

10 people. Do not forget, Mr. Prosecutor, that I'm also a human rights

11  militant.

12 Q. Amongst other things.

13 A. Of course.

14 Q. Mr. Witness, why do you refer to them as your brothers,

15 Mr. Ndjabu, Pichou Iribi, why do you call them brothers?

16 A. I call them my brothers because they are my brothers. Should I
17 go and pick up my brothers on the street? Because they are my brothers
18 and I would like to say that out aloud, they are my brothers.

19 JUDGE DIARRA: (Interpretation) Mr. Witness, in our languages
20 you can say "brother," but in Western languages it is only the person who
21  is the child of your mother and your father that you call somebody
22 brother. Even if you come from a different mother, it is a half-brother.
23 Buton our -- in our languages, it is different. Here cousins are
24  different, aunts are different, and so on and so forth. So you have to
25 make those cultural differences. I'm giving you this for your
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information. When I came for the first time in Europe I had the same
problems. People did not understand when I said my sister come and meet
me, but it was the sisters of my aunts.

THE WITNESS: (Interpretation) Thank you, your Honour. I had
something to add. The Prosecutor has worked on Ituri. He's supposed to
know something because you cannot carry out criminal investigations in a
place that you do not know about. So that is why it is disturbing me a
little bit. It is not really that I am criticising the Prosecutor, but
thank you, your Honour.

MR. MACDONALD: (Interpretation)

Q. Mr. Witness, you're calling them "brothers." You are Hema, they
are Lendus, but in Ituri at the time there was an ethnic conflict. That
is why I'm asking you questions. Why are you calling them "brothers"? I
do understand that in those cultures the word "brother" has a broader
meaning.

A. No, I am not a magician to see what you intend to say, but let me
repeat. I am Hema and the people that you have just mentioned are
Lendus. But we lived together all the time with those people. At that
time when I went to visit them in prison there was no longer a conflict.
Mr. Prosecutor, we made an impossible effort to sit down and heal the
wounds that were inflicted on us by people who used us. So I do not want
you to turn the knife inside those wounds. The Hemas and Lendus are
brothers.

For your information, I am from a village called Kachele.

Opposite my village there are Lendus 2 kilometres away. We fetch water
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1 in the same stream. We work our farms on the same hill, and you want us
2 to be enemies because there are people who set us against each other

3 because of their interests, and you wanted us to remain enemies? I do

4 not want to follow your logic. We should not rejoice about the death of
5 other people. We are not enemies with the Lendus. I will say that.

6 They are my brothers and the Lendus will also say that I am their

7  brother.

8 Q. Furthermore, Mr. Witness, when you became a resource person in
9 February 2008 you continued visiting them from time to time at the Makala
10  prison, Mr. Philémon Manono, Iribi, Floribert Ndjabu?

11 A. Mr. Prosecutor, when I was appointed resource person I left

12 Kinshasa and I went to live in Bunia. If I had the opportunity I could

13 still come to visit them when I was on mission, but the terms that you
14 are using, visiting them, associating with them, well you have to

15 remember that ever since 2008 up until now I have been living in Bunia.
16  Thank you, Mr. Prosecutor.

17 Q. Tunderstand by that, Mr. Witness, that your answer is "yes,"

18 that after February 2008 you met Mr. Iribi, Floribert Ndjabu, and

19  Philémon Manono in the prison?

20 A. Yes. And I will say more. I met with them not only on my own.
21 Ialso met with them with -- together with the members of the Defence
22 team. And to complete my answer, I and the members of my team had
23  serious difficulties having access to the prison, that is, difficulties

24  from the government authorities. So it was not easy to visit them at

25 just any time for your information.
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1 Q. And is it correct that when you visited them you had your cell

2 phone and you would put them in contact with Germain Katanga, that is,
3 from the Makala prison to the detention centre at The Hague?

4 A. Thank you, Mr. Prosecutor. Once again that is absolutely wrong.

5 Before entering the Makala prison you are methodically searched and

6 telephones are not authorised. I am not authorised to enter into the

7 Makala prison with my phone. You can cross-check with the authorities of
8 the DRC because I believe they are going to give you an answer.

9 Q. One thing is sure, when you are with Ndjabu, Iribi, or Manono,

10 they have access to cell phones; right? They can communicate with the
11 outside world. Let us leave aside the case of Mr. Germain Katanga.

12 Isn't that correct?

13 A. Thave never seen those people telephone outside of the prison.

14 That means every time I have been there I have never seen them

15 telephoning outside. If you have seen them, you can inform the Court;
16  but personally, I never saw them do that.

17 Q. Mr. Witness, Witness D02-P-0146, if I'm not mistaken, is the

18 father of P-279 -- I'm sorry, let me correct. It is -- he is the father

19  of Witness 280. Do you remember the circumstances under which he re-read
20 his statement?

21 A. Mr. Prosecutor, maybe I have a problem with numbers. Can you
22 tell me the name of that person?

23 MR. MACDONALD: (Interpretation) I will do that in private

24  session, your Honour, because I've just established a link between the

25 father and the son.
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1 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Court Officer, let us
go briefly into private session, please.
(Private session at 5.58 p.m.)
(Expunged)
(Expunged)

2

3

4

5

6 (Expunged)
7 (Expunged)

8 (Expunged)

9 (Expunged)

10 (Expunged)

11 (Expunged)

12 (Expunged)

13 (Expunged)

14 (Expunged)

15 (Expunged)

16 (Expunged)

17 (Open session at 5.59 p.m.)

18 COURT OFFICER: (Interpretation) We are in open session,
19  your Honour.

20 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you,
21  Court Officer.

22 Please proceed, Mr. Prosecutor.

23 MR. MACDONALD: (Interpretation)

24 Q. We have mentioned the name of that person. Do you remember the

25 circumstances in which that witness signed his statement?
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A. Yes, I remember.
Q. Isitnot true that he did not re-read his statement. He signed
it because it was 6.00 a.m. and he was in a hurry to go to work. He
simply signed the statement and you left with his statement?
A. No, Mr. Prosecutor. Let me tell you how I came to his house.
Yes, indeed, I came to his house in the morning before he left for work.
I admit that in recent months I had a lot of work. My team was sending
statements and telling me they were urgent because the documents had to
be given to other parties. So I want -- I went to see that person. I
spoke with him for about one minute. He was coming from taking a shower
and he went and dressed up very quickly and I told him, "Look, you have
to sign your statement so that I should be able to send it to my team the
same day." He told me, no, he has to go to work because he is an
electrician. The team leader really needed him to continue the work. I
absolutely had to send a statement. I gave him the statement. He went
over it. What I know is that he read it very quickly and he said, yes,
he read it, he fully understood it, and that it reflected faithfully what
he had told the members of my team. And so we signed, he signed, I
counter signed, and that was it. But I know that contrary to other
witnesses, I did not have him read his statement line by line. I admit
that before this Court. But he read it far more quickly than usual.
Q. Isitnot correct that there is more than that, that there is a
matter of a mistake concerning the name of a man who is called (Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
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—_

(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
MR. MACDONALD: (Interpretation) Excuse me, your Honour, could
we go into private session, please. I think it would be easier on this

particular matter.
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PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Court Officer, we'll go

—_
(@)

into private session.

—_
—_

MR. MACDONALD: (Interpretation) I apologise to those in the

—_
N

public gallery.

—_
(6}

(Private session at 6.04 p.m.)
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(Expunged)

—_
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(Expunged)
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(Expunged)
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(Expunged)
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(Expunged)
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(Expunged)
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(Expunged)
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(Expunged)
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1 (Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Open session at 6.07 p.m.)
COURT OFFICER: (Interpretation) We are in open session, your

2

3

4

5

6 Honour.
7 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you.

8 Mr. Prosecutor, you may proceed.

9 MR. MACDONALD: (Interpretation)

10 Q. Mr. Logo, is it not true that you left a copy with the witness

11  who did not testify, that is, Witness 0047, 202-P-0047 who was withdrawn?
12 He had a copy of his statement with him in Kinshasa, didn't he?

13 A. False, that is completely false.

14 Q. But you would agree with me that the witness signed his statement
15  on the 10th of May in Kinshasa, would you not? And that you counter

16  signed it on each page where we find the initials. Is that not true?

17 A. Yes, yes, Mr. Prosecutor.

18 Q. And between that moment, the 10th of May, 2011, in Kinshasa,

19 therefore, and the moment of his departure for The Hague in the month of
20 June, the end of June or the third week of June 2011, the witness

21 remained in Kinshasa. He did not return to Ituri. He was in Kinshasa

22 for that whole period, was he not?

23 A. Mr. Prosecutor, the witness when he is away is under protection,

24  isunder guard, under the witness protection programme. I will not say

25 anything more otherwise I'm at risk of lying perhaps. It's not for me to
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1 know where all the witnesses are at any given moment in time. I'll tell

2 you that quite sincerely.

3 Q. The witness 202-P-0186 (* as interpreted), when you took up his

4 statement again - you remember you mentioned that earlier - that is

5 witness -- excuse me, 202-P-0148, you took up that witness's statement

6 again, did you not? Excuse me, could I just ask for a moment. Perhaps
7 I'm making a mistake in the witness numbers.

8 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) All right. Please take
9 your time to check that, Mr. Prosecutor.

10 MR. MACDONALD: (Interpretation) The first number was correct.
11 THE WITNESS: (Interpretation) Your Honour, could I please take
12 abrief technical break while the Prosecutor is checking his facts?

13 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Yes.

14 Court Usher, could you please accompany the witness for a few

15 moments out of the courtroom and we will resume in a few minutes.

16 Break taken at 6.10 p.m.

17 On resuming at 6.15 p.m.

18 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Prosecutor, you may
19  continue.
20 MR. MACDONALD: (Interpretation) Thank you, your Honour.
21 Q. Mr. Witness, we have about 15 minutes remaining. Mr. Witness, I
22 will come back to this matter tomorrow. What I would like to do now is
23 mention something to you. Is it not true that when you meet potential
24  witnesses or when you have met potential witnesses, whether witnesses who
25 came to testify for the Defence of Mr. Katanga here or not, you
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1 identified yourself as a lawyer. When you introduced yourself to them,

2 you told them, "I am Germain Katanga's lawyer."

3 A. Mr. Prosecutor, I will tell you once again in all honesty, in all

4  sincerity, I have never, never, never presented myself in that capacity,

5 asthelawyer. No, not at all.

6 Q. Mr. Logo, Witness 202-P-0146, whose name we gave in private

7  session, still in the transcript, the same transcript, 265 in the French,

8 page 40, testified to the effect that you introduced yourself to that

9 witness as being Germain Katanga's lawyer and not as a resource person?
10 MR. HOOPER: Yes, it's not for this witness to comment on another
11  witness's testimony. We know what the testimony was and on the basis
12 obviously of that statement this question has been put appropriately to

13  this witness and my friend's got his answer. What more can he say?

14 Maybe Mr. Logo has got something to say, but as a general rule it's

15 inappropriate for one witness to be invited to comment in this way on the
16  evidence provided by another witness.

17 MR. MACDONALD: (Interpretation) With respect, your Honour, this
18 is not what I'm trying to do. I am putting it to him and I am trying

19  also to refresh Mr. Logo's memory by giving him concrete examples. And
20 if he maintains his answer, he maintains his answer. Of course I'm not

21  asking him to comment on whether Mr. P-0146 was right or wrong, that's
22 not the issue.

23 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Mr. Logo, please tell
24  us again quite simply how you presented yourself when you arrived at the
25 home of a person whom you believed could be a future witness. How did
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1 you introduce yourself to them? Please tell us.

2 THE WITNESS: (Interpretation) Thank you, your Honour. Well,

3 Mr. -- well, your Honour, I'm going to give you a small classification

4 here. We have a heterogenous society in Ituri. People have various

5 contacts. When I arrive at the home of a given person, perhaps somebody
6 who doesn't know anything about me, I say, "I am a member of the Defence
7  team of Germain Katanga." I do not say that I am the lawyer. But, your

8 Honour, I would not say that these people are wrong because in the legal
9 framework of our country the term "investigator for the Defence" does not
10  exist. We associate "investigator" with the person who arrests people,

11  the OTP, if you like. So when you say to somebody that you are an

12 investigator for the Defence, it doesn't really fall within a framework

13 they're familiar with.

14 The same thing applies to the term resource person. Now, I am

15 the resource person because I was appointed in that capacity, but before
16  that I was unfamiliar with the role or the term. So I would never

17  introduce myself to someone as the lawyer. Your Honour, I can swear

18  this, my hand on my heart, I have never told anyone this, but these are

19  people who have different frameworks of reference that we meet. When you
20 talk to them about the term of Defence team, they automatically

21 assimilate you with the role of lawyer.

22 Now, I showed everybody that I met my badge. It says

23 "Investigator for the Defence." It does not say "Defence lawyer." But

24  when people see the words "Defence," they feel, all right, this person in
25 front of me is a lawyer. ButI did not -- I never formally introduced
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myself to anyone as being the lawyer. I never said "Hello, I am the
lawyer."

Your Honour, I am a human rights activist. We have had the
opportunity to intervene in the cases of people who were subject to
arbitrary arrest and detention. These people and their entourage know
that you are not intervening for the Prosecution, but to in fact deliver
them from the situation in which they found themselves. And they know
that people who intervene in such circumstances are lawyers. So it is in
that context that people associate ideas and arrive at these conclusions,
but it never came from my mouth. No, I would never steal a march on
Mr. Hooper or any of the other lawyers for the Defence team by pretending
to be one of them. I would never do that, your Honour, and I never have.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you. Well, there
is a risk of confusion and association of ideas, a poor understanding of
the terms. I think we have clearly understood what you have just told
us.
Mr. Prosecutor, is it essential to continue along these same
lines?
MR. MACDONALD: (Interpretation) Just very quickly, your Honour.
Q. Mr. Witness, you never presented yourself as the lawyer to
Witness 01467
A. Mr. Prosecutor, never.
Q. 0185 --196, excuse me?
A. No.
Q

. To no witness did you introduce yourself this way?
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1 A. No, never, not to any witness. Thank you.

2 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) But do not forget,

3 Mr. Prosecutor, one of the aspects of the -- of the answer given by our

4  witness, he has just told us that associations of ideas, confusions,

5 misunderstanding may have crept in when he introduced himself to people.
6 Introducing himself as a member of the Defence team, introducing himself
7 as aresource person for the lawyer for Germain Katanga, in all of this

8 perhaps people leapt to conclusions or understood things incorrectly. In

9 that context, if there are other questions you feel you need to answer if

10 it's indispensable to continue along these lines of questioning, bear

11  thatin mind.

12 MR. MACDONALD: (Interpretation) Your Honour, I would ask if we
13 could stop here and if we could continue the cross-examination tomorrow
14 morning. Thank you.

15 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Mr. Logo, we thank you
16  very much, not for the content of your testimony, it's not for the Court

17  to take sides, but we thank you rather for your presence here today. And
18 I will leave it at that. We wish you an evening that is as tranquil as

19 it can be, very sincerely.

20 THE WITNESS: (Interpretation) Thank you, your Honour. And

21  thank you very much for your kind words, your sensitivity, and the esteem
22 that you show towards me. I'm very touched and very grateful. So could
23 Itake this opportunity also to wish all of the members of the Bench and

24  all of the participants, all of the parties, a very pleasant evening.

25 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you very much,
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1 Mr. Logo. We will see you again tomorrow morning at 9.00 if you feel fit
to continue.
THE WITNESS: (Interpretation) Yes, I will confirm that. We
will see each other tomorrow.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you.

2
3
4
5
6 Mr. Usher, could you please accompany Mr. Jean Logo out of the
7  courtroom.

8 (The witness stands down)

9 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Before we part this

10 evening until tomorrow morning, Mr. Prosecutor, could you please give us
11  an estimate of how long your cross-examination is likely to last

12 tomorrow? Just an approximate idea. Do you feel that you will use up

13 all four hours tomorrow morning?

14 MR. MACDONALD: (Interpretation) No, your Honour, I can reassure

15  you on that point.

16 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) We just would like to
17 know.
18 MR. MACDONALD: (Interpretation) I feel that I will need

19  certainly somewhere between an hour and two hours. Maybe an hour and a
20 half. Iwill need to assess some of the aspects that still remain to be

21  covered, but of course when it's a matter of pointing out potential

22  contradictions, the work is more meticulous and fastidious than with

23  certain other witnesses. We need to go through each of the necessary

24  phases, but there you have it. Probably about an hour and a half, your

25 Honour.
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1 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you for that
information, which will be of help to all of us.
Court Officer, before we part we need an EVD number for
Mr. Logo's CV, please.
COURT OFFICER: (Interpretation) Yes, your Honour. The document

2

3

4

5

6 DRC-202-0001-0945 will have EVD number EVD-OTP-00270.

7 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you,

8  Court Officer.

9 Good evening to all. Accused persons, good evening. Thank you
10  to everyone who has been assisting us. I regularly forget to thank you
11  on both sides of the courtroom, but they all know that the thanks are
12 ever present. We now suspend the hearing until tomorrow morning.
13 The hearing ends at 6.27 p.m.
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